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CeHCOpHasi leKcuKa, paccMampusaemMas 8 Hawem uccredosaHuu (8 UuKe us mpex cma-
mel) — amo adbeKkmusHbie eOUHUUbI aH2/1uliCKo20, YKPauHCKO20 U PYyCCKO20 s3biKos, eepba-
Nu3ylowas KeaHmbl 4yecmeeHHoll (ceHcopHoU) uHghopmayuu. K makum keaHmam OmHOCSMcs
owyujeHusi, rory4aemble 1o KaHanam 08yx modasibHocmel: 2ycmamopHoU (4yecmeo eKyca)
u 8u3yarbHol, a UMeHHO Konopucmuy4eckol (socripusmue ugsema). lNpunazamerbHele eycma-
mopHoU u Korropucmuyeckol ceMaHmuKku deMoHcmpupytom 60bwol nomeHyuan cemaHmu4e-
cKkoU depusayuu 8 rpouyecce pa3sumus A3bika. B pamkax OaHHOU nybnukayuu paccMompeHsbl
OYeHoYHasi, Memaghopudeckasi U CUMBOJIbHasi MOMUBayusi CeMaHmMuU4YeCcKoeo paclupeHust
coomeemcmayouux €108, KOmopasi Udy4yeHa 8 Kysbmyporo2u4eckoM, NCUXonuHa8ucCmuyeckux
U KO2HUMUBHOM pakypcax. [ycmamopHbIl KOO Yernoeedeckoz2o socripusimusi u eepbasibHo20 03-
HaqusaHuUsi OKpyxarouje2o mupa Koppenupyem ¢ 6a3o8biMu, «cbu3uono2udeckumu nompebHo-
cmamu» Yeroseka (no Macoy), 8 yacmHocmu ¢ nompebHocmsamu 6 nuwe u numse. Kpome
moeo, 8Kyco8ble OUWyUWeHUs, Mo caudemerbcmay hu3u010208, B03HUKaOM nepsbiMu 8 rpoyec-
ce oHMmMoeeHe3a Yerioseka u srocrnedcmeuu 00CmamoYyHO YemKo KOpperupyrom ¢ OUeHKoU 8Kyc-
Ho / HesKycHo. Co8OKyrnHOCMb 3mux 08yx ¢chakmopoes sensiemcst 06bSCHEHUEM, noYemy eOUHUUbI
OaHHOU MUKPO2PYyIrbl 80 8CEX MPEX s3blKax OKa3bigarmcsi 20Mo2eHHO (100%) MHO203HaYHbIM
U OYEeHOYHO KOHHOMUPOBaHHbIMU, 8 OCHOBHOM C OUEHKOU (-), Komopasi cogrnadaem 80 8CeX 513bl-
kax. Konopucmu4eckuli KOO MeHee 20MO2EHEH, He 8ce eOUHUUbI OaHHOU MUKPO2PYIibl A8/1som-
Cs nonuceMaHmamu, U OUEHOYHOCMb MPOU3800HbIX e0UHUL 8apbupyem om 3Haka (+) K 3HaKy
(-) u om s3bIKa K A3bIKy. MemagopuyHOCMb NeKcuYecKux eOUHUL, aHamulickoz2o, YKpauHCKo20
U PyCCKO20 $13bIKO8, KOMOpble CHayana HOMUHUPYOmM ueem, He cmosb 8ceobbemmmowia, Kak y
eOuHUY, 8Kycosol ceMaHMUKU, U O0BOJIbHO recmpasi om si3blka K A3bIKy. [Toucku memaghopuye-
CKOU MOMUBauUU & pa3sumuu CeMaHmUKU CeHCOPHLIX rpunazamenbHbiX npedcmasnsom 3Ha-
YumerbHYK CII0XKHOCMb, MOmugayusi HepedKo 3ameMHeHa. VIckmoyumernbHoU 0CO6eHHOCMbIO
KOIIopucmu4ecKux rnpunazamerbHbIX S6/9emcs yeeudeHue ux noucemMuu 3a cyem nosieneHus
cemMeM ¢ cuMeosibHoU cevaHmukou. Criogapu peaucmpupyrom HEMHO204UCIEHHbIE crydYau ma-
Kux eOuHuy. B Hawel ebibopke OHU obpa3syrom orrno3umueHble rnapbl 051 0603Ha4YeHus npo-
mueornocmaerneHHbIX Opya Opyay MonumMuUYecKux cun unu dewxeHuUl. dmo ysema KpacHbin VS
Oenbin (kpacHoe awxeHne VS benoe aBumxeHue 8 pesomoyuu 1917 e. 8 Poccuu) u red VS blue
(red states VS blue states 8 monnumuyeckoli xu3Hu cospemeHHbix CLLIA).

Knroyesnie crioga: ceHcopHas riekcuka, ceMaHmuyeckas depusayusi, OUEHOYHasl, Mema-
gopuyeckas U cuMBOsIbHasi Momueauyusi.
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CeHCOpHa neKcuka, aHarnizosaHa 8 HauwoMy OOCio)eHHI (8 YUK 3 mpbox cmameli), -
ue ad’ekmusHi 00UHUUJ aHanilicbKOI, yKpaiHCbKOI ma pocilicbkoi Mos, siki eepbarisyromb KeaH-
mu yymmeesoi (ceHcopHoi) iHghopmauii. [Jo makux keaHmie 8idHOCIMBbCS 8iduymms, odepxysaHi
no kKaHamnax 080x MolasnibHOCmel: 2ycmamopHil (8i04ymms cmaky) | eidyarnbHil, a came
Kostopucmud4Hit  (cripulHSImms  Kombopy). [IpukMemHUKu 2ycmamopHOl | Kormopucmu4yHor
ceMaHmuku OeMOHCMpYmb 6eruKull rMomeHyjan cemaHmu4Hoi depueauii 8 rnpoueci pos-
8umky mosu. B pamkax OaHoi nybnikauii po32nsHymo oyiHHy, MmemagopuyHy | CUMBOJIbHY
mMomueaujiio ceMaHmMuU4YHO20 PO3WUPEHHS 8i0MNOBIOHUX CIli8, iIKa 8UBHEHA 8 Ky/1bmypOrio2iyHOMY,
ricUxorniHa8icCMu4HOMY | KoeHimueHoMy pakypcax. [ycmamopHul KoO f1rodCcbKo20 CripuliHammsi
i 8epbanbHO20 O3Ha4Yy8aHHS HaBKOMMUWHbLO20 cs8imy Koperwoe 3 6a3osumu, «gbisionoaidyHuMu
nompebamu» nmroduHu (no Macnoy), 3okpema 3 nompebamu & ixi i nummi. Kpim moeo, cmakosi
8i04ymmesi, 3a c8i0HYeHHSIM ¢hi3ionioeie, BUHUKaoMb nepuiuMu 8 npoyeci oHmozeHe3sy oduHU, | 320-
Oom documb 4YimKO KOPEeritoromb 3 OUIHKOK cMadyHo / HecmadHo. CyKyrnHicmb yux 080X ghakmopie
€ MOSICHEHHSIM, YoMy O0OUHUUi OaHOI MIKpO2pyrnu y 8CiX MPbOX MO8ax 8USBSIOMbLCS 20MO2EHHO
(100%) noniceMiyHUMU i OUIHOYHO KOHOMOBaHUMU, MEPEesaxHO 3 OUIHKOK (-), sika 3bicaembcs
8 ycix mosax. Konmopucmu4dHul KOO MeHW 20MO2eHHUU, He 8Ci 0OUHUUi daHOi Mikpoepynu €
riofliceMaHmamu, i ouiHHicmb MOXiOHUX 0OUHUUb eapitoe 8i0 3Haka (+) 00 3Haka (-) i 8i0 mosu
0o mosu. MemaghopuyHicmb neKcu4HUX OOUHUUb aHariticbKoi, yKpaiHCbKOI ma pocilicbKol Mos,
SKi crio4amky HOMIHYOMb KOJIip, He HacmifbKu 8CE0CSKHA, SIK y 00UHUUb CMaKog8oi ceMaHmMUKU,
i documb cmpokama 8i0 mosu 00 mosu. [Towyku MemagopuyHOi Momueauii 8 pO38UMKY ce-
MaHMUKU CEeHCOPHUX MPUKMEMHUKIE CMaHOoBMsmb 3Ha4Hy cKrnadHicmb, Momueauis HepioKo 3a-
memHeHa. BUHSImKogoto ocobriugicmioo KOopUCMUYHUX MPUKMeMHUKIie € 36inbleHHs nomnicemir
3a paxyHOK r1osisu cemMeM 3 CUMB0JIbHO20 ceMaHmMuKor. CrI08HUKU pPeecmpyomb HEYUCIEHHI
sunadku makux 0OUHUUb. Y Hawil eubipui BOHU ymeOopoMb 0ro3UMmMueHi napu 07151 MO3Ha4YeHHs
npomucmasneHux 0OuH 0OHOMY Mnonimu4yHuUXx cun abo pyxie. Lle konbopu 4epBoHun VS 6inuin
(4epBoHUIA pyx VS Ginuii pyx e pesomouii 1917 p 8 Pocii) i red VS blue (red states VS blue states
8 rnonimuyHomy xummi cy4acHux CLLIA).

Knrouoei cnoea: ceHcopHa nekcuka, cemaHmuyHa Oepueauisi, ouiHHa, MemaghopuyHa i
CUMBOIbHa Momueaujsi.

SENSORY VOCABULARY OF THE ENGLISH, UKRAINIAN AND
RUSSIAN LANGUAGES: SEMANTIC DERIVATION IN THE LANGUAGE
SYSTEM, LINGUOCOGNITIVE AND LINGUOCULTURAL ASPECTS
Article 3
Kolegaeva I.M.
doctor of philological sciences, professor,

Odessa I.I. Mechnikov national university

The sensory vocabulary considered in our study (in a cycle of three articles) are English,
Ukrainian and Russian adjectives, verbalizing quanta of sensory information. Such quanta include
sensations obtained through the channels of two modalities: a gustotory one (sense of taste) and
visual, namely coloristic one (color perception). Adjectives of the gustotory and color semantics
demonstrate the great potential of semantic derivation in the process of language development.
In the framework of this publication, evaluative, metaphorical and symbolic motivation of the
semantic expansion of the corresponding words is considered in the cultural, psycholinguistic and
cognitive perspectives. The gustotory code of human perception and verbal designation of the world
correlates with the basic, “physiological needs” of a person (according to Maslow), in particular
with the needs for food and drink. In addition, taste sensations, according to physiologists, arise
first in the process of ontogenesis of a person, and subsequently quite clearly correlate with the
assessment of tasty / tasteless. The combination of these two factors is an explanation of why the
units of this microgroup in all three languages turn out to be homogeneously (100%) polysemantic
and evaluatively connotated, mainly with a negative evaluation, which coincides in all languages.
The coloristic code is less homogeneous, not all units of this microgroup are polysemants, and the
evaluation of derived units varies from a sign (+) to a sign (-) and from language to language. The
metaphoric quality of English, Ukrainian and Russian lexical units, which first meaning is color, is
not as comprehensive as that of the units of taste semantics, and quite variegated from language
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to language. The search for metaphorical motivation in the development of semantics of sensory
adjectives is of considerable complexity, motivation is often obscured. An exceptional feature of
coloristic adjectives is an increase in their polysemy due to the appearance of a sememe with
symbolic semantics. Dictionaries record a few cases of such units. In our sample, they form
opposing pairs to denote opposed political forces or movements. These are the colors red VS
white (red movement VS white movement in the 1917 revolution in Russia) and red VS blue (red
states VS blue states in the political life of modern USA).

Key words: sensory vocabulary, semantic derivation, evaluative, metaphorical and symbolic
motivation.

BeepneHue

HaHHasa nybnukauns 3asepluaeT cobOoK LMK cTaTen, NOCBALWEHHbIX JINHI-
BOKOTHUTUBHOMY M3YHYEHUI0 CEHCOPHOII NIEKCUKM, MPOBOAMMOMY Ha Matepuane
aQbEeKTUBHBLIX HOMWHALIMIA KOJTOPUCMUYECKO20 N 2yCmamopHO20 KOO08 aHrnui-
CKOro, YKpauHCKOro MU pycckoro A3blkoB. [pedblaywime atanbl MccregoBaHus
pacKpbIfin 0OCOBGEHHOCTN CEMAHTUKN MMEH NpunaraTenbHbIX, KOTOpPble Ha3blBa-
10T 8KYCO8BbI€ XapaKTEPUCTUKM (4 OCHOBHbIX BKyCa: 20pbKul, crnadkul, KUcsibid,
COnéHbIl) N Usemoeble XapakTeEPUCTUKM (2 axpoMaTUyeckux u 7 xpomartmye-
CKUX LBETOB: YepHbIl, 6erbili N KpacHbIl, opaHxeebll, Xenmbil, 3e1éHbIlU, 20-
ny6od, cuHul, chuoriemosnil) B TpexX A3blkax. YkasaB Ha NpUHLUNNANbHYO He-
TOYHOCTb M YCNOBHOCTb CEMAaHTUKI CEHCOPHBIX MpUnaraTenbHbIX, KOTopble, Mo
cnoBam E.KybpskoBon, «He nmetoT aBTOHOMHOIO NPUPOAHOIO CyLLeCTBOBaHMUS
1 npuBa3aHbl K 06beKkTaM, NpeacTaBnsAst CO60N HEKYHO OTBNEYEHHY CTOPOHY MX
obiTusa» (KybpsikoBa 2004: 285), Mbl uccnegoBanu KynbTypHO OBYCNOBMEHHYHO
CBA3b MEXAy VMEHeM npunaratenbHbiM, HOMUHUPYIOLLMM CEHCOPHYI0 Xapak-
TEPUCTUKY, N OOBEKTOM, KOTOPOMY MpUCYLLLE@a HOMUHUPYEMAs XapakTepucTumKa.

B yacTtHocTn, OpTera-un-laccet roBopun, YTO BOCNPUSITME LIBETA BO3MOX-
HO MCKMIOYMUTENBHO «COBMECTHO C MOBEPXHOCTBLIO TOW Mnn gpyron opmbl. U
HaobOpOT, MOBEPXHOCTb HE MOXET ObITb BOCMPMHATA OTAENbHO OT uBeTa. lo-
BEPXHOCTb M LBET obpeyeHbl Ha cocyuwecTtBoBaHuey (Optera-u-laccer 1990:
73). B ctatbe 1 gaHHoro uukna Obi1 060CHOBaH TE3MC O TOM, YTO TaKoe «COo-
CYyLLIeCTBOBaHNE» OTpaXaeTcs B CNOBapHbIX AePUHMLMAX y3yarbHbIX HOMUHa-
LM CEHCOPHbIX NpunaratenbHbIX, (UKCUPYIOLLIMX (DUTO2EHeMUYECKU yCMOosie-
wuecs napbl YyBCTBEHHO BOCNPUHMMAEMOro o6bekma v ero NpoTOTUNUYECKOM
CEeHCOpHON xapakmepucmuku. Moao6HbIN 06beKT (HOCUTENb XapaKTepUCTUKN)
Mbl Ha3Banu CEHCOPHLIM 06pPa3oM-MPOMOMUIOM, HanpuUMep, KpacHhkIU [LBeT
Kpoeu], Kucsbil [BKYC JITUMOHa].

BbINONHEHHbIN aHanu3 nokasan, 4YTo Bce KOsiopucmuyeckue HOMWHauUn
n nogaenstoLiee 60NbLWMHCTBO 2yCmamopHbIX HOMUHALMA UMEKT NO40OHbIV
ob6pa3 npoToTMn. EAMHCTBEHHBLIM UCKIOMEHMEM OKasarcsi 20pbKuli BKyC. B ero
AeMOUHULUN HN B OOAHOM W3 TOSKOBbIX CrIOBapemn TpeX S3blIKOB HET OTCbISIKM K
KakoMy-nnbo NpoToTUNMYECKOMY OOBbEKTY-HOCUTEND COOTBETCTBYHOLLEN XapakK-
TEPUCTUKM, KaK 3TO MMeEeT MEeCTO, Hanpumep, B AeduHuumMmK crriadkoz2o BKyca
(06pa3-npoToTnn — MEJ) UNM NPOYMX CEHCOPHbIX NpunaraTenbHbiX (6embit —
CHee, 3enéHbIl — mpasa, 2onyboli — Hebo n 1.4.). Onpegenss 3HadeHve npu-
naratenbHbIx bitter, 2ipkul, 2opbKul, CNOBapW XapakKTepPU3YT 3TOT BKYC Kak
ocmpbll, HernpusmHbIU, pe3kul, eOKuli 1 NPOTUBOMOCTABNSAIOT €ro c/1adKkoMmy
Bkycy. Koppensauum ¢ kaknm-nmbo o6bekTOM-HOCMTENEM LaHHOW BKYCOBOW Xa-
PaKTEPUCTUKM B CrOBapPHbIX AEPUHULNSAX HET.
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B Hawem nccnegoBaHMM MHTEPEC NPEACTaBASAT T.H. «CEHCMOMNMMY, Tak
[xoH OCTUH B CBOMX NEKUMUAX MO TEOpUM BOCNPUATUSA (MpoYMTaHHbIX B OK-
cdopae B 1947 rogy) Has3Ban AaHHble YyBCTBEHHOIO OMbiTa YernoBeka, No3anm-
CTBOBaB TEPMUH Yy ApuctoTens, Yyen TpaktaT «O 4yBCTBE M YyBCTBYEMOM, UMK
O 4vyBcTBE M BOCNPUATMMY ObiN M30aH B OOHOM M3 NEPEBOAOB HA AHIIIMNCKUN
kak «Sense and Sensibilia» kak annto3nsa Ha HasBaHWEe 3HAMEHUTOro pomaHa
IxeriH OctnH «Sense and Sensibility» (1811r.), xoTa cywecTByeT knaccuye-
CKUI BapuaHT NepeBofa apuUCTOTENEeBCKOro TpakTara Ha aHrmUUCKUIM A3bik «On
Sense and the Sensible» (Aristotle). B 1962 rogy 6bina nsgaHa kHura [xoHa
OctuHa (John Austin) noa peaakumen ero 6oiBwero crygeHTta k. YopHaka, o3a-
rmaeneHHast UMeHHo «Sense and Sensibilia». B ¢okyce Hawero BHUMaHWSA B
AaHHON Ny6nvKauumn HaxoaAaTCs AaHHbIE YyBCTBEHHOIO OMNbITa, U (B TEPMUHAX
[x.OcTuHa) «ceHcMbunumy, npespallaemMble B A3blKOBblE 3HAKWU, B YaCTHOCTM
B CIIOBa CEHCOPHOI CEMaHTVKW, KOTOPbIE, CTAHOBSACh eANHULIaMN NEKCUYECKON
CUCTEMbI A3blka, HAYNHAKOT «XKUTb CBOEW XXU3HbIOY.

JluHeeokocHUMuUBHas1 napaduama, B paMKax KOTOPOW BbINOSIHEHO TPeX-
aTanHoe NCCreaoBaHNe CEHCOPHOI MEKCHKM, Nokasana CTyneHn nepepaboTku
CUrHanoB YyBCTBEHHbIX MOAaNbHOCTEN (BU3yarlbHOM U rycTaTOPHOW) B CUrHa-
Nbl A3bIKOBOrO Koga (aAbeKTUBHbIE HOMUHAUMK LBeTa U Bkyca). C npumMeHeHu-
eM MeToga de¢huHUUUOHHO20 aHasu3a Obifia paccMOTpeHa ceMaHTu4Yeckas
CTPYKTYpa CEHCOPHbLIX NpunaraTenbHbiX U BapuaHThbl ee passuTusi B uaxpo-
Huu, conocmasumersibHbIl METO NO3BONNI BblAENUTbL OCOBEHHOCTN CeMaH-
TMYECKOM AepuBaLmm Kak obLume onsa Bcex Tpex A3bIKOB, Tak U pasnuyaroLmecs
OT A3blka K A3blKy. JITuH280KyNIbMypoOsI02U4ecKUll pPakypc B aHanu3e A3blKo-
BOro Matepuara okasancs nosnie3HbiM npu NoMcke NpUYnH JUHAMUYECKOro pas-
BUTMS CEMAHTUKN 148emoobo3HaqyeHUl N HOMUHALNIA 8KYCO8bIX XapaKTePUCTUK
B KaXgom u3 A3blkoB. lMcuxonuHzeucmu4eckul nogxon noMor npocneavTb
dunoreHeTnyeckn obyCrnoBNEeHHY0 B3aMMOCBA3b nepapxmm notpebHocTen ye-
noBeka kak ©6uonormdeckoro Buga n vneHa coumyma (nupamumga Macnoy) c
npoLeccamm CeMaHTUYECKON ANHAMMKIA N3y4aeMON CEHCOPHOI NEKCUKN.

Pe3ynbrathbl U 06CyxXaeHune

Ob6uwas eblbopka aHanM3MpyeMblX B HalleM WUCCMEeAOBaHWW eOuHWuL, CO-
ctaensieT B uenom 40 crnoBapHbIX CTaTeW aHrmMMUCKOro, YKPauMHCKOro n pyc-
CKOro s13bIKOB. V3 HMX 28 cTaTen npunaratenbHbiX yeemoobo3HavyeHul: (1)
black, yopHul, YepHbil; (2) white, 6inud, 6eneil; (3) red, Yyep8oHuUU, KpacHbIU;
(4) orange, opaHxesul/xxoemozapsHul, opaHxesnbll; (5) yellow, xoemud, xer-
mbil; (6) green, 3enexud, 3enérbil; (7) blue, cuHiti — eonybuli/brakumHud, cu-
Hul — 2onybodu; (8) violet, gpionemosud, chuonemosniti n 12 ctaten npunara-
TenbHbIX 8Kyca: (1) bitter, eipkul, 2opbkuli; (2) sweet, conodkud, cnadkud; (3)
sour, kucnud, Kkucnbll; (4) salt, conoHud, conéHbid.

MOCKOMbKY M3yYeHUEe CEHCOPHbIX NpunaratenbHbIX MPOBOAMMIOCL B VHI-
BOKOTHUTMBHOM W JIMHIBOKYNbTYPONOrM4eCckoM pakypce, TO Hac MHTepecoBanu
MeXaHW3Mbl nepexoaa KBaHTOB MEePBOCUTHANbHON MHOpMaumm — OLyLeHni
(CeHCOpHbIe 80CTPUAMUS BKYCa W LIBETA) B KBAHTbI BTOPOCUTHANLHOM UHAOP-
Maunn — CroBa (0S3bIKOBMEHUE 3TVX OLLYLLIEHWIA) U 3aKpenneHne 3TUX Nepexo-
OOB B cUCTEME A3blka BOOOLLE M HALMOHANbHOrO si3blka B YaCTHOCTM.
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Matepunanom nccrnegoBaHms NOCAY>XKUIN TONKOBbIE CNOBapU aHrMNCKOrO,
YKPAUHCKOrO U PYCCKOro S3bIKOB, KOTOPblE (DUKCUPYIOT CBEAEHUSI O mernepew-
HeM COCTOSIHUM aHann3npyeMblX si3bIKOBbIX eanHuL, 6epyLumx Ha4ano ot Bep-
GanbHOro 3akpenseHns Yye8cmeeHHbIX OLYLLEHNI. AKLUEHTUPYEM Te3uc o Tene-
peLLUHeM COCTOSIHMM NMOTOMY, YTO MPOLECC A3bIKOBOrO pas3BUTUSA yBMEK 3TW CIlo-
BECHblE 3HaKM NOPOW Aaneko OT nepBoHavarnbHbiX 0603HAYEHUIN YyBCTBEHHbIX
owlywieHnin. CemaHTMYeckas AepuBauus COB CEHCOPHOW CEeMaHTWKW mpep-
naraet No6oNbITHBIM MaTepuan Ang HabngeHWn, Kak B KOTHUTUBHOM, Tak U
KynbTypOrorm4eckom pakypcax. [JaHHble 3TMMOMNOrnMYecknx criosapen nomornm
BbISIBUTb 3TUMOHbI U3y4aeMblX CIIOB U Taknm 0Opa3om BbICBETUTb UX BHYTPEH-
HIOO hOopMY.

Mopasnstowee 60MbLWMHCTBO CrOB Hallen BbIGOPKM COCTaBNAT nonuce-
MaHTbI (3TO eANHWLbI, B KOTOPbIX CrI0Bapu pernctpupytot ot 3 Ao 17 yayanbHbixX
cemMeM «nof, KpblLen» eanHoNi nekcemsl). Mo TMnam CeHCOpUKM 3TU nokasa-
TeNn He oAuHaKoBbl. [ycmamopHbie (BKYCOBblE) HOMUHALUW MONIMCEMAHTUY-
Hbl Bce 6e3 ucknioveHus. Komopucmuyeckue HOMMHaUMM CoaepXaT HeKOTopoe
KONMMYeCTBO MOHOCEMaHTUYHbIX NEKCEM, T.e. Takmx, B KOTOPbIX CroBapwu peru-
CTPUPYIOT TONbKO O0BO3HaYeHne onpedeneHHoro yyacTka LBETOBOrO CrekTpa.
Mo BbIOOpKE NX HACUMUTLIBAETCA 6 eAMHWLL: NO TPEM si3blkam violet, ghionemosud,
guonemosnbili; N0 OBYM XK08moz2aps4yuli, opaHXeebili; TONbKO B OQHOM A3blKe
b6rakumHut. Ntoro Bblibopka Ha 85% coctouT n3 nonucemaHTtoB, n 15% B Hen
3aHUMAKT MOHOCEMAHTbI.

[anbHenwmre paccyxgeHus B JaHHOW 3aBepluatollent cTaTbe Lukra Kaca-
HOTCS UCKIMIOYNTENBbHO MONMMCEMAHTOB, 3TO 34 cnoBapHble cTaTbu. Takum obpa-
30M YacmHasi ebI60pKa BKNOYaeT 22 Korropucmu4yeckue n 12 eycmamopHbIX
HOMMWHALMI, Ybsl M3HAYarbHas CEHCOpHasi, YyBCTBEHHas ceMaHTuka (0603Ha-
YyeHue ysema n eKyca) NOoCny>xurna OoTNnpPaBHON TOYKON ANSA AanbHEWLWwero pac-
LUMPEHNA CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPbI NpuraraTernbHoro.

MeToOHUMUYECKNIN BapnaHT CeMaHTUYeCKon AepuBaunm Gbin AeTanbHO pac-
cmoTpeH B cTtaTbe 2 (Koneraesa, 2019), cuHecTesnsa n metadToHMMMA Nogpo6-
Ho obcyxpanuck B ctatbe 1 (Koneraesa, 2018). B 3akntountensHom 3 cratbe
obpatMmca K ApyrMM BapuaHTaM CEMaHTUYECKOro pacLUMpeHUs CTPYKTYpbl 13-
HaYarnbHO CEHCOPHbIX MpUnaraTenbHbIX, T.e. aAbeKTUBHBIX NEKCeM, Ybs OCHOS-
Hasi cemema ABNSIETCA HOMUHALMEN ryCTaTOPHOW Ui KONTOPUCTUYECKOM XapakK-
Tepuctukm. OT OCHOBHOM CeMeMbl BKyca/LuBeTa CO BpeMeHeM OTNOYKOBbIBaNMCh
HOBblE TaKKe CEHCOPHblE CEMEMbI TOW e UNN MHOW MOJAnbHOCTK (ryctaTtop-
HOW/3pnTENbHON/ONbaKTOPHOWM), HO yXXe ¢ JobaBrneHnem oLeHOYHOro KOMMo-
HEHTa, N YacTO C METOHMMMUYECKUM NN meTadopuyeckum casmrom. B nocneg-
HUX CIy4asnX CEHCOPHbIN KOMMOHEHT 3HAYeHUs CTAHOBWICSH MapruHarnbHLIM UK
ncyesan Bosce. B gaHHOWM cTaTbe u3y4valoTcsa OLEHOYHble, MeTadopudeckme u
CYMBOSNYECKME COBUIMN B CEMAHTMKE CNOBapHbIX €OUHNL, N3HaYanbHO HOMUHK-
PYIOLLMX KBAHTbl YyBCTBEHHOM MHpOPMaLIMN.

OueHo4YHOCcmb npucyLa 60MNbLUNMHCTBY NPOM3BOAHbLIX CEMAHTUYECKNX 06-
pa3oBaHWii B NpPefenax CeHCOPHbLIX NIEKCeM aHanmaupyemon Buibopku. dumno-
reHeTUYECKN 8KyCcoB8bIe OLLYLLEHNS YeNOBEKa B NpoLiecce NO3HaHMsA U OCO3Ha-
HWUS M OKpYXatoLero MatepmanbHOro Mmpa okasblBanucb 6a3on gns no3HaHus,
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OCO3HaHWSI N OCMOBIMBAHUA MHbIX, YaCTO yXXe He MaTepuarnbHbIX CYLLHOCTEN.
OueHka co 3Hakom (+) unum (—) NnpMnucbiBanacb 3TMM CYLLLHOCTAM MO aHasnoruu
C NPUATHLIMU UITN HENPUATHBIMU BKYCOBBIMW OLLYLLIEHUAMWN.

Hanpumep, cnagkuii BKyC novty Bcerga 6bin NpusiTeH YenoBeky 1, COOTBET-
CTBEHHO, MO3MTUBHAsA OLleHKa 4ero-nmbo (aaxe Toro, YTO He BOCNPUHMMAETCSA
ero BKYCOBbIMUW peLenTtopamMu) npunucbiBanacb AaHHbIM CYLLHOCTSIM U Bblpa-
)Kanacb COOTBETCTBYIOLMM MpunaratenbHbiM. NosiBnanack oTaenbHasi, HoBas
cemMema B Npefenax CEHCOPHOM NEKCEMbl UCKMIOUMTENBHO CO 3HAYEeHneM Mo-
3UTMBHOWN oueHkU: sweet [smth pleasant and attractive], cnadkul [npuaTHbIN,
AOCTaBnAwLWMIA yaoBonbcTeue]. MIanuwHas cnagocTtb Yero-nmbo CbecTHOro B
4YyBCTBEHHOM OMbITE OLEHMBANacb Kak HENPUATHbIN BKYC, YTO NOPOAMIO B He-
KOTOPbIX S13blKax NOsiIBNIEHNE CEMEMbI CO 3Ha4YEHMEM HEeraTMBHOM OLLEHOYHOCTH:
coroOKuli [Hewmpo nob’a3Hun, obnecnmeuii], crnadkul [NMbCTUBLIA, NULEMEP-
HbI]. B aHrMnnckom s3blke crioBapu He PerMcTpupytoT Takon ceMeMbl.

BonbLWMHCTBO eauHNL, 2ycmamopHOU rpynnbl BCE Xe UMEIT OQHO3HAYHYO
OLEHOYHOCTb, MPUYEM NPENUMYLLECTBEHHO HEraTMBHYIO: KUCMbIN, [OPbKUA, CO-
NEHbIN BKYC BO BCEX A3blKaX MMEET HeraTMBHO OLIEHOYHYI0 CEMaHTUKY, KOTopas
MOXET HacnamBaTbCs Ha MeTacoOpPUYECKMI UM METOHUMUYECKUI caBur to cry
bitter tears = HenpuATHbIE, T.€. 20pbKUE YyBCTBA, amouun (Metagopa) —> npo-
nMBaeMble B TaKOM COCTOSIHUM 20pbKue cnesbl (MeToHnmus). B ntore Habnopa-
eM CeEMaHTU4YecKoe ABneHme MetTapTOHMMUN C OLLEHOYHBIM KOMMOHEHTOM HOBO-
o6pa3oBaHHON CEMEMBI.

Pa3Butne a3bika NpMBOANUT K MOMCKY HOMUHALMI A5 BCE HOBbIX M HOBbIX
CUrHUUKATOB (NYYKOB CEMAHTUYECKMX MPU3HAKOB). YHUBEPCamnbHbIA 3aKOH
3KOHOMMM NOOYXOAaeT rOBOPSALUMX WUCMONb30BaTb YXXe MMeLWmMecs OecurHa-
Tbl. TO O3HA4YaeT, B YaCTHOCTU, YTO B NpOLECCe S3bIKOBOrO pas3BMTUA (3Tanbl
KOTOPOro He Bcerga OYeBUOHbI) B WU3HAYanbHO CEHCOPHOW NeKkceme MosiBUT-
Csl CEMeMa C HOBbIM, K MPUMEPY, YNCTO OLIEHOYHbIM 3Ha4YeHMeM, B KOTOPOM
COBCTBEHHO YYBCTBEHHbIN KOMMOHEHT CUMIbHO 3aTylleBaH, Hanpumep, sour
[unpleasant, distasteful look], conéHbil [HenpucTorHbIR, rpybbin (0 peyu)], salt
[sharp, pungent satire].

MHTepecHbI NyTb pa3BUTUSA ryCTaTOPHOWN NEKCUKM pacKkpbiBaeTca bnaroga-
ps 3TMMOSIOrMYECKOMY paKypcy mccriegoBaHus. Tak, Hanpumep, B CNaBAHCKMX
A3blkax Ha3BaHWA CNaAKOro BKyca BOCXOAAT K NpacnaBsHCKOMY *soldb-kb, KO-
TOpoe nepBOHaYanbHO O3Ha4ano [COMEHbIN, BKYCHbIA, MpsHbIA]. NHbIMK cno-
BaMu, Kak CONEHbIN, TaK 1 Cnagkui BKyC HasblBarnncb OOUHAKOBO 1 oba oue-
HMBanNuCcb nonoxutensHo. AunddepeHunaums nossmunacek No3gHee, pasBUINCh
pasnuyHble HOMUHALUUKN 118 KaXaoro U3 3TUX BKYCOB: OTAENbHO ANs CONEHOro,
OTAENbHO ANS CNagkoro, M OLLEHOYHOCTb CTana Takke pasnMyHOW: HeraTMBHas
AN CONEHOro, NO3MTUBHAA AN1A CIaAKOro.

OTnmonoruyeckas passegka B 06nacTn aHrnos3blYHbIX ryCTaTOPHbIX HOMU-
HaUM OObACHAET NOSBNEHNE CTOMKUX OLIEHOYHbIX 3Ha4YeHUI B HEKOTOPbIX U3-
y4yaembIX 34eCb MMeHax npunaratenbHbiX. Tak, Hanpumep, Mbl npegnonaraem,
YTO FOPbKWI BKYC CTOMKO acCOUMUPYETCA C HEraTMBOM He TOSbKO MOTOMY, YTO
OH HEeNpPUSITEH ryCTaTOpPHO, HO 1 NOTOMY, YTO B @HIMMIACKOM A3blKE MMs Npuna-
ratenbHoe bitter B pa3BuTMM CBOEN CEMaHTUKN NEPEKITMKAETCA C BHYTPEHHEN
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dopmown cnosa. [NpunaratenbHoe BOCXOAUT K CTapoaHrnuinckomy bitter, Ge-
pyLieMy Hayarno oT MHOO-eBpornenckoro KopHa bheid- [to split, bite] = kycams.
HeuTo noxoxee NpoucxoanT TakKe C aHMMNCKOM HOMUHALMEN KUCNOro BKyCa:
npunaratenbHOe Sour B CTApOaHrMNCKOM ObINo Sdr, poacTBEHHOE C NINTOB-
CKUM SUrusS W pyCcCKuUM cyposhbil [raw, coarse, harsh, rough] = cbipod, epybsid,
cyposbil. OueHOYHbIE CeMaHTUYEeCKMe HacrnoeHns B 9TUX NleKcemax TpakTyem
Kak OTFOMIOCKN MX ITMMOMOrMYECKUX 3HAYEHUN, OTNOXUBLUUXCA B KyIbTYPHOW
NamsATy roBOPALLMX.

CpaBHUM HOMMHALMKN 3TOM XKe ryCTaTOPHOW NanNUTPbl B CIIABSHCKUX SI3bIKaX.
MmeHa npunaratenbHble 2ipKul n 20pbKUli B YKPANHCKOM 1 PyCCKOM A3blKax, CO-
rmacHo AaHHbIM aTuMorormdeckoro cnosaps M.P.dacmepa (STnumonornyeckuii
CrnoBapb), BOCXOAAT K rnarony 2opems, YTo NPEeAnoNoXUTENbHO OTIIOXUITOCH B
namaTy HocuTenen A3blka Kak 6onesHeHHoe, a 3HAYNT HENPUSATHOE, OLLyLLIEeHNe
OT COMPUKOCHOBEHWS C OrHeM. ViIMeHa npunaratenbHble KUC/uli U KUcsbll BOC-
XO4AT, NO NPEANOSIOKEHN0, CNoBaps K Ap.-vHA. kuthitas co 3HayeHnem [BOHIo-
4YnK], T.€. TaKKe HENPUATHbINA, HEFATUBHO OLEHOYHbIN.

MMeHHO ncTtopusa NnosBneHns n pasBuTUA COOTBETCTBYHOLWNX UMEH Npuna-
ratenbHbIX 2ycmamopHOU CEMaHTUKN, NO HaleMy yoexxaeHunto, 0ObsICHSET oco-
GEHHOCTM NoCneayLMX HEeraTMBHbIX OLIEHOYHbIX HACTTIOEHUA B UX 3HAYEHUSIX.

WTtak, nmeHa npunaratenbHble, Ha3blBalOWMNE YernoBeyeckne OLyLeHUs
BKYCOBOW MOAanbHOCTK, BO BCEX TPEX S3blKax C XO4OM UCTOPUYECKOro pasBu-
TWSA PacLUMPSINIM CBOKD CEMaHTUKY 3a CHET NOSABIIEHNSA aKCUOMOrMYeCKOW CEMBI,
NpevMyLLEeCTBEHHO HeraTMBHOW, T.K. OOLLEN3BECTHO, YTO oTpuuaTenbHas oue-
HOYHOCTb pacnpoCTpaHeHa B si3blke MHOrOKpaTHO Gonblue, YeM MonoXuTenb-
Has u, no yteepxaeHuio E.M. Bonbd, «cnocobbl oTpruaTenbHOM oLeHkn 6onee
pa3Hoobpa3sHbl B COGCTBEHHO cemaHTuyeckom nnaHe» (Bonbdg 2006: 20).

UT0 KacaeTcs UMeH npunaraTenbHbIX, Ha3biBalOLLMX YENOBEYECKME OLLyLLe-
HWS, KOTOPbIE NOCTYNAKT MO KaHanam 3pumesibHOU MOAANbHOCTU, B YaCTHOCTU
OLUYLLIEHMS ygema, TO BCE OHU TaKKe 4EMOHCTPUPYHOT pa3BUTne CBOEN ceMaH-
TMYECKOW CTPYKTYpbl 3a cYeT NpnbaBneHns cembl OLEHOYHOCTU (HanoMUHaeM,
YTO 30€eCb He paccMaTpyBalOTC MOHOCEMaHTMYecKMe LBETO0OO3Ha4YeHus, O
KOTOPbIX YNOMUHANN BbILLE).

MpocneanTtb bunoreHeTndeckMn npouecc obpasoBaHMS OLEHOYHbLIX Ha-
CMNOEHUIN B KOSIOPUCMUYECKOU NEKCUKe He TaK MpPOCTO, Kak B 2ycmamopHoU.
LiBeTooLLYyLLEHNS YenoBeKa HanpsAMYyto He CBA3aHbl C OLLEHOYHbIMWN XapaKTepu-
CTMKaMM «NPUATHbIN VS HENPUATHBINY, Kak 9TO HabnogaeTcs y BKYCOBbIX OLLy-
weHun. lNpunumnHa, Ha Haw B3rMag, KPOETCA B pa3BUTMM YernoBeyeckux notpeb-
HoCTel B xoae chmnoreHesa. BkycoBble OLlyLeHNst urpanu aHadmtensHo Gonee
BaXXHYIO POSib B XM3HeobecnevyeHmmn 4ernoBeyYeckoro Bnaa.

3pecb HeobXoAMMO BCMOMHWUTL 3HaMeHuTytko «nupamugy Macnoy». Tak
B MWPOBOW Hayke Ha3blBalOT Teoputo, paspabotaHHyto Abpaxamom Macnoy
(1908-1970) n 0603Ha4YEeHHY0 aBTOPOM KaK «Mepapxms notpebHocTeny, cornac-
HO KOTOpOW MNOTPeBHOCTU YenoBeka nepapxm4eckn ConosoXKeHbl: OT HU3LWINX —
dusnonormyeckmx — Kk 6onee BbICOKMM — coLMarnbHbIM, 3CTETUYECKAM U LyXOB-
HbIM NOTPeBHOCTAM, U motueaumsam. A. Macnoy B cBoMX pyHAaMeHTarnbHbIX
nybnukaumsx (Maslow 1943 n Maslow 1954) yTBepxgaeT, 4To NoBeaeHYecKkas
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MOTMBaLMA YenoBeKka Kak B dunoreHese, Tak U B OHToreHese 6asnpyertcst Ha
NoA4YMHEHUM OOHUX NOTPEBHOCTEN APYrMM, N NOKa He yAOBNEeTBOPEHbI NOTPeb-
HOCTM HU3LLEN CTYNEeHN nepapxmm, He MoryT BblTb BOCTpebOBaHbI U yAOBNETBO-
peHbl noTpebHocTn 6ornee BbiCOKOW cTyneHn. CTyneHn nepapxmyeckon nect-
Huubl A. Macnoy o0603Hauunn kak needs (mompebHOocmu) N pacnonoXxun ux no
Bo3pacTatowen: «physiological», «safety», «belonging and love», «social
needs» or «esteem», «self-actualization».

Buanm, 4to 6asoBbiMU, NepBOHAYanbHbIMKU OKa3biBalOTCA ghu3uonoauyve-
ckue nompebHocmu. o yTBepxaeHuto ncmuxonora b.[]. Kapsacapckoro, «no-
TPeBHOCTN HUBLINX YPOBHEN SABMAIOTCA reHeTn4ecku 6onee paHHUMU N UMET
6onbluee 3HaYeHVe ANns BbDKMBAHWSA, YeM NoTpebHoCTn Bonee BbICOKMX YPOB-
Hen» (KapBacapckui 2004: 87). K Takmm noTpeBbHOCTAM OTHOCUTCS YTOrNeHue
ronoga, »axgbl, CHa, cekcyarnbHon notpebHocTn u 1. N. O6paTtum BHUMaHue
Ha 6a30Byl0 MOTPEBHOCTb B YTONMEHWM ronoda u Xaxabl. «YdenoBedeckuin ym
dopmumpoBanca B npouecce MNOCTOAHHOIO YAOBNETBOPEHUSA 6U0102u4ecKux
Hyx0 4yenoseka. CHayana OH oBnajesasn OKPYXalLMMWN YeroBeka KOHKpeT-
HbIMK (4YBCTBEHHO BOCMpUHMMaeMbimn — U.K.) npegmetammn, cocTaBnsas O HUX
npegctasneHns. OHM 1 06pasytoT Hanbonee APEBHUI CIION HaLLEro CO3HaAHUA»
(Optera-u-raccer 1990: 75).

Kak BnauM, 8Kycoebie OLLYLLEeHNA (TO, KaK YernoBek BOCMPUHUMAET edy U
NUTbE BKYCOBbIMU peLenTopamMu) urpanu Ypes3Bbl4anHO BaXKHYK porib B Npo-
Lilecce YenoBeYeCcKoro No3HaHWs Mupa u ebixueaHusi B Mupe. COOTBETCTBEHHO,
KBaHTbl MHpOpMauun, nonyyaemble NO KaHanam rycTaTopHOW MOAarbHOCTH,
NPOYHO 3arnevatneBanucb B (UNOreHeTUYEeCKoW NamaTy YenoBeka Kak 6uo-
nozuyeckoeo Bupa. Bnocneacteuv OHWM TpaHCOpMUPOBaNWChb B OLLYLLEHUS
Yyenoseka Kak coyuasibHo20 cyllecTBa, Npeobpasyscb B Xo4e MCTOPUYECKOro
pa3BUTUA B KBaHTbl MHOPMALIMK, NMULLEHHOW CBOEN M3HavarbHON YyBCTBEH-
HOI1 «NpuBSA3KN». Ha 6a3e CeHCOPHON NEKCUKM BKYCa PasBUMMCh NIEKCUYECKMe
eavHULbI MHON, YacTo 06pasHoOM 1 BCerga OLEHOYHOM CeMaHTUKKM. 1o gaHHbIM
C.J1. PybuHwTenHa, «BKyCOBble OLLyLLEHUS, NOpoXaaeMble XUMUYECKUMUN Be-
LLlecTBaMu, BMMAS Ha BeretaTnBHble PyHKLMW, 0BYCNOBRNBAIOT rpUSMHbIU NN
HernpusimHbIlU 3MOLUMOHanbHbIM oH camouyBcTBusA» (Kypcme Haw — L.K.) (Py-
OuHwTenH 2002: 241). Mo gaHHBIM HaWero UccneaoBaHns, 3TO ACHO npocre-
XMBaeTCH B OLEHOYHbIX HAaCNOeHNsIX NpunaratenbHbIX BKyCa BO BCEX TPeX A3bl-
Kax. He crnyyariHo 0guH 13 BUAOB YaCTHOOLEHOYHbIX 3HAYEHUI HOCUT Ha3BaHue
«CEHCOPHO-BKycO8bIe, NN regoHncTndeckmne» (Bonbd 2006: 27). E.M. Bonbd
Pa3bACHAET, YTO «npunaraTeribHble, KOTOPble COYETAT OLEHOYHbIA CMbICN C
AECKPUMTUBHBLIM (HAaNMOMHUM, UX Ha3blBalOT YaCTHOOLEHOYHbIMW B OTNn4Me oT
06LLEOLIEHOYHBIX «XOPOLLO»/»NII0X0»), COCTaBNAT HENPEPbLIBHbLIV PS4, rae 3Tu
CMbICIbl KOMOUHUPYOTCS B pa3Hon nponopunn» (Bonbdg 2006: 29).

C usemoobo3HadyeHussM CUTyaLMsa HECKONbKO MHas. Bocnpuatve ugeta
06BEKTOB OKpYXaloLlero Mvpa BpsA Ny GbINO CTOMb Xe BaXHbIM Npu yOoB-
neTBopeHun ¢gpusuosioaudeckux nompebHocmel 6a30BOro ypoBHs (ronoaa,
Xaxabl, cHa, cekca). Ckopee Bcero, NoAo6HbIe KBaHTbI MHpOpMaLUn Nonyyu-
nn ocobylo LeHHOCTb no3gHee, Ha Boree BbICOKOM YpPOBHe duroreHesa npu
obecneyeHnn noTpebHOCTEN BTOPOW CTYMNEHN nepapxmyeckon nupammuabl — rno-
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mpeb6Hocmu 8 6e3onacHocmu. BuayanbHbin KaHan OLyLLEHWIA B 3TOM Criyyae
npegocTaBnsan KBaHTbl MHopMauumn (B TOM Yucne LBETOBOrO CrnekTpa), MMeB-
LLIEN XM3HEHHYIO BaXKHOCTb ANSA pacno3HaHus B OKpyXarowen cpege o6beKToB,
KoTopble MOryT BbiTb MICTOYHMKAMM OMACHOCTU, @ 3HAYUT, TaKMX, KOTOPbIX HY>KHO
nsberatb, NpegnpvHMMaTb Mepbl 3aWwuTbl U T.A4. (KeNTbli oGXurarowun nnm
paspyLUTENbHbIN OroHb, AVKME 3BEPU OnpeaeneHHON OKpacku, UBET Heba Kak
NpeaBeCTHUK rpo3bl, HEMPOrNaaHas YepHas Hovb K T.Nn.). [NoTeHuymanbHo 6es3-
onacHble 06beKTbl OLEHNBANMCh HENTPANbHO NN B ONPEAENEeHHbIX CUTyaunsax
— MONOXUTENbHO.

Mpeanonaraem, 4To Taknm obpasom chopmmupoBanach oueHo4yHass oudde-
peHumaumsa ygemosbix BOCNpUATUA. KBaHTbl 3ToM MHopMaumn He Bbinm CTornb
XKECTKO «npmBA3aHbl» K oueHke (+), (—), kak 3To Habngaem y BKYCOBbIX BOC-
NPUATUA. OTO HALUMNO CBOE OTPaXEHNE U B A3bIKOBOM O3HAaYMBaHWUM LIBETOOLLLY-
LLEHUN.

B aHanun3npyemMom nekcmn4eckom MUKporpynne (3To aHrmnickie, ykpanHckme
N pycCKMe nonuceMaHTbl-LBeTo0603HavYeHns) Bblaensem cnosa ¢ 00HO3HaqyHoU
OLEHOYHOCTbIO (HeraTmBHON) n ¢ ambusasieHmMHOU OLEHOYHOCTbIO (CEMEMbI C
NO3UTUBHOM N C HEraTUBHOW OLEHKOW IeKcuKorpadpuyeckn UKCUpYOTCS B
npegenax eanHomn nekcemol). K nepBbiM OTHOCATCA NpunaratenibHoe axpomaru-
4YeCKOro YepHOro LBeTa U XpOMaTUYECKOro XENTOro LiBETA.

YH/BepcanbHO OLEHOYHOW CO 3HAKOM (—) ABMSAETCS HOMMHAUUSA HEKOTO-
poW, He LBETOBOW XapaKTEpPUCTUKKN, Yepe3 OTCbISIKY K YepHOMY LBeTy. Bo Bcex
Tpex A3blkax CNoBapu PEermcTpupytoT COOTBETCTBYIOLLME CEMEMbI: B aHrosa-
3bl4HOW Nnekceme black BbloensaTca ceMeMbl, KoTopble AeUHUPYOTCA crieay-
owmm obpasom: [bad, without hope e.g. a black day], [thoroughly sinister or
evil]. B ykpanHckoM crioBape nekcema YopHul VMeET Takue 3HA4YeHus: [Tsx-
Kni, 6e3npocBiTHUI (4Yac), BUCHaXNMBMM (xeopoba)], [3nicHui, nigcTynHUin,
HeBOAYHUN (YOpHa 3a30picmb)], [HeraTuBHMI, raHeObHWMIA], [NOB’A3aHUN i3 HEeYu-
CTOI cunoto]. B pycckom A3bike agbekTMBHAs nekcema YEpHbIU UMEET MEHbLUE
OLEHOYHbIX 3HAYEHUI, X TONbKO ABA: [MPEeCTYMNHbIN, THXKUN (YEpHas uaMeHa)),
[MpuHagnexalwnn kK HenpyBUNErMpoBaHHbIM Krnaccam obuiectsa)l. Bce HommHa-
UMM YepHOro LBeTa B BbIOOPKE Mo TpeM fA3blkaM MMEKT ceMeMbl ¢ NogobHow
AKCUOMNOMMYHOCTbBIO, YTO AenaeT X YyHUBEPCanbHO OLEHOYHbIMU CO 3HAKOM (—).
Bo3moxHO, B aTOM nposBnseTcs rnybuHHas namaTb YenoBeka O YepHOTE HOYU
Kak MCTOYHMKE OMacHOCTK, a «yrpo3a Bceraa nogpasymeBaeT 3Hak (—)» (Bonbd
2006: 204).

BTopo#n yHMBepcanbHO OLEHOYHOW eAMHMLEN B MUKPOrpynne uBeToob03Ha-
YeHUWI BbICTyNaeT Nekcema, Yb OCHOBHAs CEMeMa Ha3blBaeT LIBETOBYIO XapakK-
TEPUCTUKY xenTbin. OT Hee OTNOYKOBLIBAOTCA HOBbIE CEMEMbI, Ybe 3Ha4YeHne
He KacaeTcsi COGCTBEHHO KONTOPUCTUKM, HO B pasHbIX A3blkax MMeeT Habop He-
raTUBHO OLEHOYHbIX KOMMOHEHTOB 3Ha4YeHus. B aHrmunckom asbike 3 cemembl
B nekceme yellow cogepxat Takyto KOMOuHaumo cem, koTopasi obpasyeT camo-
CTOATENbHbIE OLLEHOYHO KOHHOTUPOBaHHbIE cemeMbl: [cowardly, mean] _ mpyc-
nuebit, nodnbil; [showing jealousy or suspicion] = pesHughbIl, M0Ao3puMerb-
HbIl, a Takke cemema yellow [lurid and sensational (of a style of writing, esp.
in journalism)], KoTopas MMeET aHanorn B Apyrnx A3blkax, CTOMb Xe HeraTue-
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HO OLEeHOYHble. B yKpanHCKOM M pyCCKOM si3blkax OT OCHOBHOW CEMEMbI XK08-
mud, EmbIl OTNOYKOBANUCh MAEHTUYHbIE METOHUMMUYECKM MOTUBUPOBAHHbIE
CeMeMbl — OLEHOYHO 3apsKeHHble KBanudukaTopbl NEPUOANYECKNX U30aHUN
OynbBapHOro Torka [NepioanyHi BUAaHHA HU3bKOTO raTyHKy (koema npeca)]. Ux
aHanus cm. B cTaTbe 2.

KpacHblvi, cunui (Bknovas ronybon), 3enéHbivn YacTu LBETOBOrO CnekTpa
N axpomartmyeckui Genbi UBET HOMUHUPYKOTCA aMBMBaNEeHTHO OLEHOYHbIMU
nonvcemMaHTamm, B KOTOPbIX MMEITCS OLLEHOYHbIE CMbICIIOBbIE HACIOEHUS Kak
NMO3MTUBHOWN, TaK N HEFATUBHOWN OLIEHKM.

AxpomaTtmyeckni Genbii UBET MMEET OOLLEKYIBTYPHYIO MO3UTUBHYHKO KOH-
HOTaUWI0, COOTBETCTBYHOLLME CMOBa B KaXXOOM U3 TpeEX A3bIKOB YHUBEPCanbHO
0603Ha4aloT YNCTOTY M HEBUHHOCTL: White [innocent, free from moral impurity],
6inud [UncTuin, NoB’si3aHn i3 OOpPOM, HEBUHHICTIO]. KpoMe 00LLevenoBeveckmnx
cTaHgapTtoB gobpa u 3na (NnpotuBonocTasneHne 6enoro 1 YepHoOro LBETOB), B
AAHHOW rpynne fnekceMm (HomuHauuin 6enoro uBeta) NPOSIBNAETCA KyNbTypHO
crneundmyeckas KOMMOHEHTa OLEHOYHOCTU, Takasi e, Kak u B 0603HavyeHun
KpacHOM 4YacTu LIBETOBOIO CNeKTpa.

CnoBapu yKpauvHCKOro MU pyCcCKOro S3blKOB PErnmcTpupytoT cememsbl binud,
6enbili 1 4epB8OHUU, KpacHbIl, B KOTOPbIX MPUCYTCTBYET naeonornyeckn odo-
CHOBaHHas OLEHOYHOCTb: HeraTuBHasa ansa 6enoro LBeTo0603HAYEHUSA U NO3K-
TMBHAasi ANsA KpacHoro: 6inud [BOPOXWUA pagsHChKi Briagi, KOHTPPEBOMOLIMHWN
(npoTtnnexHumn yepsoHud)]. C Te4eHnem BpeMeHn 1 U3MEHEHMEM NONUTUYECKMX
N NOEeoNnormyecknx akLeHToB B COBPEMEHHOM obLiecTBe nogobHas oueHoYHas
onno3nuusa TepseT CBOK OCTPOTY M OAHO3HA4YHOCTb. BeposiTHo, Gonee no3g-
HWe CrnoBapu PYCCKOro U YKPamHCKOro A3blKkOB OTPa3siT COOTBETCTBYOLLME Ce-
MeMbl yxxe 6e3 OLEeHOYHbIX KOMMOHEHTOB 3HAYEHUSA B UX AeUHULMM [BOPOXKUNA,
KOHTPPEBONIOLiHMI] TGO Xe ConpoBOAAT CTaTbM KOMMEHTapmueM Ha nogobue
onpeaerneHnsa cemeMsl red B aHrMos3blMHOM TOMNKOBbIM crioBape red [communist
or socialist (used esp. during the Cold War with reference to the Soviet Union)].
TemnopanbHas, TeppuTopuarnbHasi, ICTOPUYECKasa 1 naeonorndyeckas ancTaH-
LUMPOBAHHOCTb ayaAUTOPUN aHINOSA3bIYHOIO CroBaps OT AeduHuMpyemMon pea-
nMM oTpasunacb B ee TONKOBaHMe — B HEM OTCYTCTBYeT onno3uums benbie VS
KpacHble, HO YKa3aHbl XpOHOSTOrMYECKMe U TEpPUTOpManbHble rpaHnLbl, BHYTpU
KOTOPbIX NPUMOXMMa XapakTepUCTUKa KpacHble (Nepuno XonogHoN BoviHbl, Co-
BeTckun Coto3s).

Mo3nTnBHasA OLEHOYHOCTb aAbeKTMBHOMO LBETOOO03HAYEHUSA KpacHbIl
UMEeeT MEeCTO B PYCCKOM A3blke [B HApPOAHOM peun Ans ob6o3HavyeHus vero-nu-
60 xopoLuero, ApKOro, CBETNoro (kpacHa desuuya, KpacHbil y2osn)]. Takaa xe
NO3MTUBHAsA OLEHOYHOCTb OTpaXeHa B A€(PUHULMOHHOM Npu3Hake [LeHHbIV] B
CrNOBapHOM TOSIKOBaHWM OPYrov cemeMbl KpacHbIlU [onsa o6o3HayveHnss Hambo-
nee LeHHbIX COPTOB 4ero-nmbo (kpacHas pbiba)], NNNCTPaTUBHbLIN NpUMep B
CrNOBapPHOM TOSKOBAHUW SKCMANLMPYET METOHMMUYECKYID MOTUBALUMIO NosiBre-
HUS OAHHOW CeMeMbl, T.K. MSICO JAHHOro copTta pblObl AEACTBUTENBHO UMeeT
KpacHbIN LBET.

ManuTpa OUEHOYHbIX 3HAYEHUIN U KOHHOTaUMNA OYEeHb MHTEPECHO NPOSABIS-
€TCS B aAbEKTMBHbIX HOMWHALMAX CUHEro yyacTka LBETOBOro crnekrpa. B aH-
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IMUACKOM A3blke NonucemaHT blue nmeeT psag HEraTMBHO OLIEHOYHbIX CEMEM:
[gloomy, depressed], [dismal, dreary a blue day], [indecent, risqué a blue joke,
movie]. BCcnoMHUM, 4YTO B YKPAUHCKOM U PYCCKOM $si3blKax HernpusiuyHbIe UCTO-
pyn, LIYTKM KBanNnUUUMPYOTCA Kak conéHbie. B o6ounx criyqyasax 3agencTBoBaHbl
CEeHCOpHbIe accoumaLmn (LBETOBbIE B aHITIMICKOM W BKYCOBbIE PyCCKOM/YKpa-
nHckom). CooTBETCTBYOLLME NpunaraTenbHble U3 rpynnbl K CEHCOPHO BKYCOBbIX
OLEHOK» MepexognaT B rpynny «HOpMaTMBHbIX» (No knaccudpukauum E. Bonbd
2006: 27). MpuunHbl 1 atanbl pasBuTUS TOW UKW ApPYronM accoumaTUBHON Le-
MOYKM (OT OLEHKM LBETa/BKyCa K OLEHKEe 3TUYECKMX HOPM MPUNNYMSA) CKPbITbl B
rnyOGuHHBIX NNacTax KynsTypbl, 6biTa, NCTOPUM 3THOCOB.

BosBpaluasch K LBETOOO0O3HAYEHNIO CUHEW YacTU CneKkTpa MMeHamMu npu-
naratenbHbIMU TPEX A3bIKOB, HANOMHUM, YTO BO BCEX A3blKax MMEeTcs cemema
C T.H. «Pa3MbITON CEMaHTUKOM» LBETOOO03HAYEHNSA AN XapaKTEPUCTUKN OYEHb
GneagHou koxu: blue [having a gray or purplish colour as from cold or contusion],
CUHIU [3 BiOTIHKOM Takoro Konbopy (Npo obnunyys, Wkipy)], cuHud [(0 Koxe) cuib-
HO nobnegHeBLNA, NPMOBPETLLNI OTTEHOK 3TOro LBeTa] (NogpobHee CM. CTaTbio
1). OBLLEeKYNBTYPHbIV (OOH 3HAHMIN HOCUTENS A3blKa NOACKA3bIBAET HEraTUBHYHO
OLEHOYHOCTb AaHHbIX KBanudukauum, T.K. UMNIMLMPYET HEKOTOPYD Hebnaro-
NPUATHYIO NS YenoBeKa CUTyauuio.

Takown xe obLeKYNbTYPHbI (POH 3HAHWIA NPOrHO3MpPYET MO3UTUBHYIO OLe-
HOYHOCTb B cememe blue [aristocratic, patrician]. O6 ncropmyeckom nytu noss-
NeHnsa AaHHOM ceMeMbl CM. B cTaTbe 1. B pycckom A3bike aHanornvyHas peyesas
eauHMLa BCTpeYaeTcs B COMETaHUN 2071y6asi Kpo8b, OQHAKO TOMKOBbLIN CNOBapb
OaHHYI0 CEMEMY He PerncTpupyer.

CnoBo 2os1y60U cornacHo nekcukorpamyecknm NCTOHHNKaM pyCcCKoro A3bl-
Ka MMeeT NO3UTMBHO OLEHOYHOE 3Ha4YeHune [maunnuyeckun (2onnybass medma)l,
B TO XXe BPEMSs CIIOBapu PYCCKOro si3blka He PerncTpupyroT NepeoCMbICNIEHHYO
ceMeMy rekcembl 20/1y6oU, KoTopas B YKpavHCKOM crioBape 3aduKcMpoBaHa
Kak OTagbeKkTUBHOE CylliecTBUTenbHoe 20/1ybull [romocekcyanict]. CerogHsAL-
HMe XeCcTKkne TpeboBaHMA NOMUTKOPPEKTHOCTU HE NO3BONSAIT yKasaTb Ha oue-
HOYHOCTb AaHHOWN NEKCUYECKON eanHWLbI, XOTS ANS LWMPOKON ayanuTopmm nosb-
30BaTeneu cnoBapsa OHa HeABYCMbICIIEHHA.

3enéHaga YyacTb LBETOBOrO CrekTpa B Tpex A3blkax 0603Ha4YaeTca npunara-
TenbHbIMWU green, 3eneHul, 3enéHbll. Kaxgoe n3 HUX SBnseTcs NofiMceMaHTomMm,
BGONbLUMHCTBO CEMEM KOTOPOro OLEHOYHO KOHHOTMPOBaHO. lMpu aToM 3HaK (+)
unun (—) HEOAMHAKOBO aKTUBHbI B @HIMMACKOM N YKPAUHCKOM, PYCCKOM S3blKax.
AHrnumnckoe green aMbvBaneHTHO B NilaHe OLEHOYHOCTH, B NIEKCEME eCTb Ce-
MEMbI C MOSIOXUTEINbHON OLeHOYHOM ceMaHTukom [pleasantly alluring]= npusm-
HbIU, npuenekamernbHbIU, [fresh, new]= ceexud, Hoebil, [youthul, vigorous]=
Morniodol, aHepauyHbIl. Ho Takke ecTb psa cemem ¢ 6onee nnm mMeHee sipko
BblpaXX€HHOW HeraTMBHOW OLLEHOYHOCTLIO: [not ripened or matured], [not ready to
eat or (of wood) not dry enough to use]. O6e cemembl 03Ha4aT HENPUTOAHOCTb
kBanuduumpyemoro obbekTa K ynotpebneHuto (nnoa Hespenbiv, ApeBeCcrHa He-
OOCTaToyHa cyxas), nparmMaTMyecknii Noaxon K CUTyaumm noackasblBaeT Hera-
TMBHOE OTHOLUEHME FOBOPALLErO K HOMUHMPYEMOMY 06bekTy. B aTux cememax
Oo4YeBNOEH METOHMMWUYECKUIA COBUI CEMaHTUKN: XapaKTepUcTuKa «He3penbiny
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UMNANUMPYET peanbHO 3eneHbin UBET Nroaa, ApeBeCcuHa, KotTopas eLle He Bbl-
coxna, TakkKe COXpaHSIeT LBET XMBbIX BETOK — CKOPEE BCEro 3efeHbIX.

«Pa3mMbITOCTb CeMaHTUKM» MMeEeT MECTO B XapakTepPUCTMKE LBETa nmua Kak
3eNnE€HOro, U cnosapHas AeUHULNA SKCMNMUMTHO yKa3bliBaeT Ha 6one3HeH-
HOCTb, T.€. HEXenaTenbHOCTb TAKOro COCTOSHMS YernoBeka: green [marked by a
pale, sickly, or nauseated appearance].

MeTadhopuryecknii caBur Kak OCHOBa NOSIBNIEHUS OTAENbHOM CEMEMbI green
Cc abConioTHO HeraTMBHO-OLEHOYHBIM KOMMOHEHTOM 3HAYeHUs NPOsIBNAETCA
B CNOBE, XapaKTepu3ylLlleM COCTOsiHME 3aBWUCTU U PeBHOCTU: [envious and
jealous green with envy]. Kak Bugnm, otpyuarternibHas OLeHOYHOCTb npeBanupy-
€T B CTPYKType 3Ha4YeHUI NONMCEMAHTUYHON NEKCEMbI green.

B yKpanHCKOM M pyCCKOM si3blkax CEMaHTU4eckasi AepvBaunsa HOMUHALNN,
Gepywnx Havano oT uUBeTOODOO3HAYEeHUs1 3eNnEHOr0 ydacTka CnekTpa, 3Hauu-
TENbHO CKPOMHee. YKpauHCKoe npunaratenibHoe 3esieHUl UMeeT eOVMHCTBEH-
HYI0 OLlEHOYHO KOHHOTUPOBAHHYIO CEMEMY [AKUA HEe MaE XUTTEBOrO LOCBIAy].
Pycckoe npunaratenbHoe 3e1EéHbIl Tak Xe, Kak U aHIMUNCKoe green, HasblBa-
€T He3JopoBbIN LUBET Nuua [6neaHbIn, 3eMNNCTOro OTTEHKA], UMEET 3HaYeHue
[0 nnopax: Hemospenbin] U [HEOMNbITHLIN MO MonogocTh]. Kakux-nbo uBeToo-
603Ha4YeHN B HOMUHALMM HEraTUBHbIX SMOLNIA 3aBUCTU, NOAO3PUTENBHOCTU U
PEBHOCTN B CMNaBAHCKMX A3blkax HET, TOrga Kak aHrmUNCKUIA S3blK onepupyet
o6pasHbIMK KBanumKaunamm xentasi PeBHOCTb, MOAO3PUTENBHOCTb, 3eNE€Has
PEBHOCTb, 3aBUCTb.

OueHouHo 3apskeHHast BepbanbHas kBanuukauusa BpeMeHn Yepes OTChis-
Ky K LBETY YaCTOTHa B aHINIMNCKOM A3blke, B KOTOPOM AHM MOryT ObiTb Benbimu
rony6bimu, ecnn obcTtoaTenbcTBa 6rnaronpuaTHbI, UMY YEPHBIMK, ECIN CIyYatoT-
Csl HecyacTbs. B cnaBAHCKMX A3blkaX HOPMATUBHBLIM (XOTA U HE PUKCUPYEMbBIM
B CrioBape) SBMSETCS CNOBOCOYETAHNE YepHbie OHU, OQHAKO XapaKTepucTuka
AHen kak Benbix unu ronybbix He BcTpeyaeTcs. [1o matepvanam BbIGOpKM K3
crioBapem Tpex A3blKOB B LIENIOM CKrnaablBaeTcs BneyatrieHne, YTo OLLEeHOYHOCTb
Kak peHOMEH CEeMaHTU4EeCKOro pPas3BUTUS KONMOPUCTUYECKON NEeKCukM Gonblue
CBOWCTBEH aHIMUACKOMY A3bIKY, HEXXENM PYCCKOMY N YKPaWHCKOMY.

CeHcopHble npunaratenbHble (Kak KONOPUCTUYECKON, Tak U rycTaTopHON
MOAanbHOCTM) BO BCEM MHOrO06pasunm CBOMX NEKCUKO-CEMAHTUYECKNX BapyaH-
TOB B OTBfIEYEHMM OT MMEH CYLLECTBUTENbHbIX, KOTOPbIM aTpnbyTMpoBaHbl CO-
OTBETCTBYHOLLUNE XapaKTEPUCTUKN, HA3bIBalOT abCTPaKTHbIE MOHATUS, @ 3HAYUT,
cornacHo onpegenenuntio H.[O.ApyTOHOBON, ABMSIOTCHA NEKCUKON «HEBUAUMbBIX
MUPOBY», KOTOPOW «HE cyLlecTBOBano 6l 6e3 metadopbl» (ApyTioHoBa 1990: 9).

MeTtacdhopa kak BMO CeMaHTUYECKOM AepuBauuyM 3apermctTpupoBaHa BO
BCEX MonmcemMaHTax ryctaTopHOro Koga v B NogaBnsioLeM KOnM4ecTse nonu-
CEMaHTOB KONTOPUCTUYECKOrO Koaa.

Cpeav HoOMUHaUMIA 8Kyco80U MOAanbHOCTU BCe YeTbipe U3yyaemble BKyca
UMEIT YHMBEpPCAlbHY0 MeTadopuyecKyto OepuBaLmio, T.e. MAEHTUYHbIE UMK
6nuskme obpasHble 3HAYEHUSI PErMCTPUPYIOTCS BO BCEX TPEX aHanm3npyemblx
A3blkax. Jlekcembl, HOMUHMPYIOLLME COOTBETCTBYIOLLMI BKYC B OCHOBHOW ceme-
Me, coaepxaT Takke cemeMy ¢ MeTadhoprmyeckn NepeocMbIClIEHHON CEMAHTU-
KOW.
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[OpbKMiA BKYC acCOLMMPYETCH C TakuMU 3MOLMOHANbHbIMU OLEHKaMWN He-
KOTOpPbIX CYLLHOCTEN, KOTOpble He noanexar BKycOBOW kBanudukauuu: bitter
[difficult to accept, admit, bear bitter truth, bitter sorrow]; 2ipkuti [KOTpuiA 3a3HaB
ropsi, 6ian; eniTeT Ha NO3HAYEHHA THXKKOro CTaHy 2ipkul doceid, 2ipki crosal;
20PbKUU [FOPECTHBIN, TAXKESbIN].

Cnagkuii BKYC, HanpOTUB, accoumMumpyetrca C 4eM-TO MNpUSTHbIM: sweet
[pleasing to the mind or feeling, satisfying sweet revenge]; conodkut [akui
BMpaXa€e 3a40BOSIEHHS, padiCTb (NPO AYMKMW, NoYvyTTs)]; cs1adkul [NPUATHBIR,
O0CTaBNAwLLNA YO0BONbCTBUE].

Kucnbin BKyC BO BCex Tpex A3blkax ourypupyet ans obpasHoro o6o3Have-
HWUS YenoBeKa M ero AMOLMOHANbHOIO COCTOAHNSA: sour [cross, sullen, unfriendly
or easily annoyed]; kucnuu [He3aLOBONEHUN, NPUTHIYEHNA, CYMHWUI]; KUCbIU
[yHBINO-TOCKNMBBIN, BbipaXaloLmi HeygoBonbCcTBMe]. MNonaraem, 4to nyTb 06-
pa3oBaHWsa OAaHHOM CeMeMbl BO BCEX TPEX A3blKaX TakoB: (PM3NONOrnyeckon pe-
akumen YyenoBeka Ha M3MULLIHIOK KUCMOTY Yero-To Cbe4eHHOro SABMseTCs noBbl-
LLIEHHOE CIIHOOTAENEHNE, OCKOMMHA U HEMPOU3BOSbHas rpumaca (nogpobHee
cm.: Koneraeesa 2017). BoipaxeHne nuua, kotopoe HabniogaeTtcs y yenoseka
HEeAOBOMNbHOMO YeM-NMBOo, NOXOXE Ha TO, KOTOPOE BO3HUKAET Kak rpumMaca-peakx-
umMa Ha kucnoe. [laHHOe CXOACTBO, @ Takke, BO3MOXHO, HEMPUATUE BEYHO He-
AO0BOSBHOIO YenoBeka u NOCAYXUIN «MOCTUKOMY» ANst MeTadhopu4eCcKoro nepe-
Hoca: KUC/IbIU npo0yKm —>KUc/bil, HeO080bHbIU YeI08€K.

B cnyyae conéHoro Bkyca accoumaTtuBHble CBSA3M C 06pas3HO nepeocMbliC-
NeHHoN HOBOOBpa3oBaHHOM CEMEMON HE CTOSMb NPO3paYHbl, Kak B NpeabiayLmnx
Tpex. [pocneguTb nx Ham He yaanock. MeTadopuryeckne ceMeMbl BO BCEX A3bl-
Kax KacalTcs toMopa, HO MMEIOT HEKOTOPbIE OTNMYNA. B yKpanHCKOM U pycCKOM
A3blkax NpunaraTernbHble COTOHUU Y COMEHBIU UMEIOT HEFaTUBHO OKPALLEHHYHO
CEMaHTUKY, NOCKOSbKY KOPPEnupyeT C HapyLeHWeM 3TUYECKUX HOPM Mpunu-
4yns: [goTenHui, ane rpyoun, HeNPUCTOMHUIA]; [BbIPA3UTENbHBIN U PE3KUIA 0 rpy-
6ocTu, HenpucTorHbIn]. AHrnunnckoe salt o6o3HavaeT edkoe ocmpoymue [sharp,
pungent salt wit], ogHako 6e3 ykazaHus Ha HEeNpPUCTOMHbIA XapaKTep LUYTOK.
TonKoBbIN CNoOBapb aHIMMNCKOrO si3blka HEe PETNCTPUPYET cemy 2pybbil, Herpu-
CMOUHbIU B AedUHULNOHHONM CTaTbe, YTO AenaeTt metadopuyeckoe npunara-
TenbHoe salt (wit) LeckpunTuBHBIM, 6€30LEHOYHBIM, B OTNIMYNE OT YKPANUHCKOro
N PYCCKOrO COJTIOHUU W CO/EHBIU (O LUYTKe, OMOpPE), B KOTOPbIX perucTpupy-
eM bonee LWMPOKYH CEMAHTUYECKYHO NanuTpy: AecKpunumus (8bipa3umeribHbil,
0CMPOYMHbIU) N OUEHKa (Hapywarouwul amudeckue HopMbI MPpUIUYUs).

CornacHo HaweMy uccrnegoBaHuio, npouecc metadopusauum cpean aH-
TMUACKMX, YKPAWHCKUX U PYCCKUX UMEH npunaratenbHbIX rycTaTOpHOro Koga
Hanbonee 4acTOTEH M BapuaTUBEH B aHIMIMNCKOM A3bike. 34ecb uKcupyem
NONMCEMaHTbl C HECKOSNbKMMU MeTaddopnyeCcku MOTUBUPOBAHHBIMU CEMEMaMm
B npeaenax eanHoun nekcembl. K npumepy, npunaratensHoe bitter, kpome yxe
ynoMsiHyTon cememsl (bitter sorrow), UMeeT Takxke gpyrne o6pasHo nepeocMbic-
neHHble 3HaveHus: [marked by resentment or cynicism a bitter old gentleman]
(kenuHbiti) n [proceeding from or exhibiting strong animosity bitter struggle,
bitter foe] (Henpumupumeili). B aTnx metagopax cBepHyTa Lenovka ceMaHTu4e-
CKUX CABMIOB: OT 00LEeOoLEeHOYHOro npunaraTesnibHoro Co 3Hakom (—) Yepes npu-
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paLLeHNsa YTOYHALWMX AECKPUNTUBHBIX CeM (resentment, cynicism; animosity)
06pasytoTCs YaCTHOOLEHOYHbIE npunaraTenbHble ¢ 60nbWwnM HabopoMm cemaH-
TUYECKMX KOMMOHEHTOB.

B aHrMMIACKMM 513bIKe LLUMPOKO MCMONb3yeTcs NpunaraTenbHoe ¢ NO3UTUBHOM
oLeHouHocTbIo sweet [much loved, dear]. OT UsHa4anbHO CEHCOPHON HOMUHA-
UMM BKyCa Crafkui (a 3Ha4uT, NPUATHbLIA) OTNOYKOBbLIBAETCA 06LLEOLEHOYHOE
sweet (MpusimHkIl), OT KOTOPOro 3a c4eT A06aBNeHNs CMbICITOBOrO KOMMOHEH-
Ta YeM UMEHHO MpusimHbIU — MUsbilt cepdyy, 0opozol, 0bpa3oBaHO CyLLEeCTBU-
TenbHoe-BoKaTuB sweetheart = musnodka, nanodyka, munbil. Ewe ogHa cemema
B nekceme sweet — aT0 crnoBo-MHTeHcudmkaTop [used as intensive take your
own sweet time; What has happened? — Sweet nothing]. 3necb, ckopee BCero,
Habnogaem ceMaHTU4eCcKM Nonoe CrnoBo, UCMNOMb3yeMoe B HedhopmaribHOM 06-
LLIeHMKN, BO3MOXHO, Kak 3HaK obpoxenatenbHon ToHanbHoCTW. [ipyras cemema
3TOro NOSIMCEMaHTUYECKOro npunaraTtenibHoro, HanPoTMB, APKO 4EMOHCTPUPYET
AEeCKpUnumMio B KOMOUHaUMM € NO3MTUBHOM oueHkon. imeem B BUOy npunara-
TenbHoe sweet AN Keanudukaumm 4ero-nmbo ¢ TOYKU 3pEeHUs COOTBETCTBUS
HeKOMy cTaHaapTy kadectBa, ymeHus [skillful, proficient a sweet golf swing].

B aHmuinckom si3blke ceMaHTUYEeCKUI KOMMOHEHT coomeemcmeue /Heco-
omeemcmeue cmaHOapmy Kadecmea MPOYHO «fer» Ha obLLEeOLEeHOYHbIN ce-
MaHTUYECKUI KOMMOHEHT B FyCTaTOPHO Npeobpa3oBaHHbIX npunaraTernbHbIX:
sweet (cnadkuli —> npusimHbIU, xopowut —> ymesnbil) | sour (Kucnbiti —>
HenpusimHbIU, nioxou —> HeyMesbid).

OpHa 13 ceMeM aHrnMNCcKoro MMeHV npunaraTtenbHOro, Ha3blBaLLEro K1c-
Nblfi BKYC, UMEET 3Ha4YeHne HekadyecmeeHHbIl, He omeevarowuti cmaHOapmy:
sour [bad, wrong, not up to the expected or usual quality a sour performance, a
sour note] = Heyda4yHoe 8bicmyrifieHue, hanbuwueas Homa.

CBoeobpa3HO pa3BMBaETCS CEMaAHTMKA BKYCOBOroO npunaratenbHoro sour
npy obpasoBaHWM eLLe OAHON MeTadopUYECKON CEMEMbI CO 3Ha4YEHMEM pa3o-
yaposasuwutcs [disenchanted, hostile went sour on Marxism]. HenpusaTHO Kuc-
Nbl BKYC accounaTtMBHO MOTMBUPYET obpaszoBaHMe HOMWHATUBHOW eOuHWLbI
ansa sBepbanusaunmn oLeHOYHOro OTHOLWWEHUA cybbekTa K 06bEKTY, KOTopbI 60-
fee He BOCMPUHUMAETCHA MONOXUTENbHO, NPU 3TOM OOBLEKT OUEHKM Aanek oT
BKYCOBbIX NapameTpoB (pa3oyaposaswulicss 8 Mapkcusme). Imnnukaumsa npeg-
LUECTBYHOLLEV NO3UTUBHOM OLEHOYHOCTM, KOTOpast yCTynuna Mecto HeraTuBHOWM,
AenaeT AaHHY CNOBapHYO eOUHNULY BECbMa EMKON B CEMAHTUYECKOM MaHe.

CuHecTeTnyeckuin BapmaHT MeTaddopu4ecKkoro nepeHoca perncTpupyem B
cememMe sour [having a rancid smell sour breath], onbdakTopHas xapaktepu-
cTuKa (ObixaHue, umMerowee KUcsbili 3arnax) Ha3blBaeTCa Yepes OTChbINKY K rycra-
TOPHOW XapaKkTepuCTuHKe.

MeTachopusaums Kak cnocob ceMaHTMYECKON AepyBaLIMN B CEHCOPHON NeK-
CVIKE aHTTIMACKOro, YKPaMHCKOrO N PYyCCKOrO Si3bIKOB CBOWCTBEH W KOSIOpUCMU-
yecKoUli NeKCUKe, XOTA MU He CTOSMb BCEOXBATHO, Kak 2ycmamopHol. MHorvne n3
MeTadopnYECKN MOTMBUPOBAHHBIX LIBETOOOO3HAYEHMI Y)KE YNTOMUHANUCh Npuy
06CYyXOEeHNN OLEHOYHbBIX HACITOEHUI B CEMAHTMKE Takux npunaratenbHbIX, T.K.
MeTadoprYECKNIA MEPEHOC 3HaYEeHMS B Npeaenax nekcembl Hepeako naeT pyka
00 pyKy C NosiBNIEHNEM OLEHOYHBIM KOHHOTaLWNA.

162




AKTYAJIbHI IMTPOBJIEMU CYYACHOI'O MOBO3HABCTBA

Tak, Hanpumep, axpomaTnyeckoe LBeTO0O603Ha4YeHMe YepHOro LBeTa BO
BCEX TpeX A3blkax, Kak yNOMUHANOCb Bblle, CAY>XUT OTNPaBHOW TOYKOW YHU-
BepcanbHOM MmeTadhopmnyecKon gepmBauumn ¢ OGHO3HAYHO HEraTMBHOM OLIEHOY-
HocTblo: black [very sad, gloomy, depressed, cheerless, fool of misery black
thoughts]; YopHul [TspKkKMIA, Oe3panicHUN, 6e3NPOCBITHUI]; YEPHBILU [MpaYHbIN,
6e3pafoCTHbIN, TSXKENbIN YEPHbIe Mbicnu]. OBpaTum BHMUMaHWE, YTO Npw TOs-
KOBaHWWN AMOUUOHAaIbHO20 3Ha4YeHNa AedUHULMOHHBbIE CTaTbW CroBaps aners-
NMpYeT K pasHoMoAarnbHbIM KaHanam 4yecmeeHHOU NamaTu YeroBeka: MbICI
NMetoT UBET (OHW YepHbI) U BEC (OHW MsXKerbl), MbICNN NULLEHbI OCBELLLEHHOCTHU
(oHun 6ecripoceemHsbi). MeTadopa 04HOM YyBCTBEHHOW MOAANbHOCTU CUHECTe-
TM4eckn obbAcHseTCA vepe3 metadopy Apyron moganbHocTW. Takum obpa-
30M, elle pa3 yaoCToBepsSEeMCSA B KNOYEBOM ponn metadopbl, 6e3 KOTOpon, Kak
cnpaennueo yTeepxxaaet H.[.ApyTiOHOBa, He CyLLIEeCTBYET NIEKCUKN «KHEBUOM-
MbIX MUPOBY.

MpocneanTb 060CHOBAHHOCTL MeTaopUYECKMX NepeHOCcoB BbiBaeT O4YEHb
HEenpocTo, BpeMeHamMn HEBO3MOXHO. Hepeako KOpHM TakMx CEeMaHTU4eCKMX
CABUIOB YXOASAT B APEBHIO MCTOPUIO Pa3BUTUSA YenoBeka Kak buonornyecko-
ro 1 counanbHoOro cywecTtea. BoaMoXxHO, yHMBepcanbHasa HeratmBHas 3MoLMo-
HanNbHOCTb YEPHOrO LiBETA KPOETCHA B TOM, YTO YEpPHOTa CONpsXXeHa C TEMHOTON,
oTcyTcTBMEM CBeTa. [pnBegem paccyxaeHua dununna Yunpanta: «Hambonee
o4eBMaHbIM 06pa3oM CBET ABMSETCHA YCNOBUEM BUOUMOCTM, OH ICHO OYepynBa-
€T KOHTYpbI, ncyesawwme B TemHote» (Yunpant 1990: 101). A aTo conpsikeHo
C BO3pacTaloLen onacHOCTblo, n3beratb KOTOPYHO YErnoBEK CTPEMUTCH YTOObI
YOOBNETBOPUTL CBOKO mompebHocmb 8 6e3onacHocmu — TakoBa BTOpas CTy-
neHb nepapxumn notpebHocten no Macnoy (need for security). 3 atoro cne-
AYET, YTO YepHoTa (TEMHOTA) B KyrnbTYpPHON NamMaTV YerioBeKa Kak Buaa Bcerga
conpshkeHa C HeraTMBOM, YTO U NPOSIBNAETCA B OLEHOYHOCTM MeTadhop LBETO-
0603Ha4YeHnN.

CBoto nenty B pa3BuTme Metagpopmyeckon CeMaHTUKKU KOSTIOpOHOMUHayul
BHOCUT N KynbTypHas maTpuvua 4YenoBeyecTBa, COrfacHO KOTOPOW 3Mble CUsbl,
HEYNCTbIN OYX MMEIOT OTHOLUEHME K MUPY TbMbl, 3HAYUT, K YepHoTe. B utore B
cnoBape nosiensaetcst cemema black, YopHull onsi 0603Ha4YeHNsT ObABOITLCKOM
atpmbyummn: [connected with or invoking the supernatural and esp. the devil],
[NoB’si3aHuit i3 HEYMCTO CUNOLD].

OpHako uenbivi paa CeMaHTUYECKMX AepMBaTOB B fleKCeMax C n3HavarnbHOm
CEMEeMOM axpomaTuyecKo HOMMHaLMM YEPHBIN He noadaeTca ybeauTensHon
KyNbTYPHOMW, NCTOPUYECKOWN UMM UHOW MHTepnpeTaumm. 3HaunTenbHoOe Konuye-
CTBO NOAOBHbBIX CEMEM OCTaETCs 3arakon C TOYKN 3PEHUSA NX MOTUBALUN.

Mbl OCTOPOXHO OTHOCUM UX K MeTacopuyeckm MOTUBMPOBaHHbIM. Hanpu-
Mep, PYCCKOEe W aHanormyHoe yKpauHCcKoe npunaraTenbHoe YEpHbIU [Hena-
pagHbIf, He rMaBHbIN, NOACOOHLIN YEPHbLIU 8x00], OT KOTOPOro, BO3MOXHO, Mo-
siBMNacb LenovHas metadopa [HeneranbHbld YEPHBLIU PbIHOK]. B aHrmminckom
A3blke crnoBapb PUKCUPYET 3HaveHune npunararensHoro black [of propaganda:
conducted so as to appear to originate within the enemy country and designed to
weaken enemy morale]. AHanorn4yHoe NoHATNE YEpHas npornazaHda 3HaKOMO U
HOCUTENSAM PYCCKOrO, YKPauHCKOro A3bIKOB, XOTS U HE PUKCUPYETCSA CrIOBapAMM.
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CnoBo Maeonornyeckn KOHHOTUPOBAHO Kak HEraTMBHO OLLEHOYHOE.

Ewe ogHo 3HayYeHue npunaratenbHOro, n3HavdanbHO HOMUHWUPYOLLEro Yep-
HbIN LBET, NpUCyLLe BCEM TPEM SA3blKaM, XOTS CnoBapu OUKCUPYIOT €ro TONbKO
B aHrnNunckomM sasblke. Mimeem B Buay 4épHsbili tomop: black [characterized by
morbid or grimly satiric humour black comedy]. 3ta cemema, BEpOATHO, eCTb
Leno4yHoe CeMaHTU4Yeckoe pas3BuTME Bbllle aHanM3MpoOBaHHOW CeMeMbl Hera-
TMBHOW 3MOLMOHanNbHON oueHo4HoCTH [gloomy, depressed].

CemeMom ¢ He NPOSICHEHHOW CEMaHTUKOW SIBMSIETCS UCTOPU3M YEPHbIU [B
apeBHen Pycu: rocyqapCTBEHHbIN, HE YacTHOBNaAenb4eckun (YEpHbie 3emu,
YépHble KpecmbsiHe)).

MHTepecHo, 4TO B axpoMaTU4YECKMX HOMUHALMSX C MeTadopu4eckon ce-
MaHTUKOM YEPHbIA LBET MHOrOKpaTHO npeBocxoauT Genbiv. B ykpanHckom u
PYCCKOM $i3blKaX JIeKCEMbI C M3HaYarbHOM axpoMaTU4eCcKon HoMmHaumen 6eno-
[0 LBETa UMEKT BCEro MO HECKOIMbKO CEMEM C METOHMMUYECKOM MOTMBALMEN
6inud [ceiTnoLwwkipun (npo pacy)] n MeTadTOHMMUYECKON MOTMBALMEN [UNCTUR,
BUMPaHNA] — METOHMMUS, OT KOTOPOMW MAET AanbHenwee, obpasHoe pasBuTue
[noB’si3aHuin i3 MOpanbHOK YMCTOTOK, HEBUHHICTIO] — MeTadpTOHMMKUA. B aH-
IMUACKOM A3blKe K aHanornyHbIM 3Ha4eHNAM npucoeguHaeTcs ewe ogHo: white
[favorable, fortunate], a Takke [not intended to cause harm a white lie]. 3Tnm
pa3Hoobpasne 3Ha4YeHUn B nekcemax axpomaTtndeckoro 6enoro cnekrpa Homu-
HaUW orpaHn4mBaeTcs.

CuHWI UBET HOMMHUPYETCA NpunaraTenbHbIMWU, KOTOPbIE Pa3BMBaOT CBOO
CEMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpPY MO-pa3HOMYy B KaXKOOM U3 s3bIKOB. B ykpanHckom
N pyCcCKOM fA3blkaxX LBETO0O03HAYeHUA CuHil, cuHul, KpOMe Ha3BaHMsA COO-
CTBEHHO YacTW LIBETOBOro ChnekTpa, O3HavarT OnegHbii uset nuua. [dpyras
HOMWHALMS AaHHOrO y4acTka LIBETOBOro crnekTpa — ronybow nmeert no ogHou
NPOV3BOAHON CEeMEeME B KaXXAOM A3blKe: B PYCCKOM 20J1y60U [Mannnmnyeckui
eonybas Medma], B YKPAMHCKOM Yy>Xe YNOMMUHAaBLUEECH Bblle OTaAbeKTUBHOE
cyuiectButenbHoe eostybul [romocekcyanicT]. 3HauntenbHoO Gonee passep-
HYTOW OKa3blBA€TCA CEMaHTMYecKasa CTPyKTypa Nnekcembl blue B aHrMMIACKOM
A3blke. Bo-nepBbIX, 3TO HOMUHALMSA C HEACHOW MeTadopnyeckorn MoTuBaLmen
[gloomy, dismal, depressed, dreary], koTopasi okasblBaeTca CUHOHUMOM K black
[very sad, gloomy, depressed, cheerless], 4bs MOTUBaALMA JOCTATOMHO NPO3pay-
Ha (anennsaums K YepHoTe, TEMHOTE — UCTOYHMKY ONAacHOCTU 1 cTpaxa).

3aragoyHonm ocTaeTcss M MOTuBauus MeTadopudeckon cemembl blue
[indecent, risqué, having sexual or pornographic content blue joke, blue movie].
HekoTopbimM 0Bpa3om HernpucmoUHOCMb KakK XapaKTepucTuka LYTKU (a B aH-
FMIMACKOM A13bIKe ellie 1 UMbMa) B CBOEI HOMUHALMM ONMPAETCS Ha CEHCOPHKY.
B YKPanHCKOM 1 PyCCKOM $3bIKax 3TO — ryCTaTopHasi CeHCopuKa (conéHas wym-
Ka), B aHIMUIACKOM si3blke — BU3yanbHas (blue joke/movie).

3aBeplasa aHanma uBeToobo3HadeHm cuHero/ronyboro yy4acTtka cnekrpa,
npvBedeM elle ogHO HabnaeHe Hag «3aragoyHo CEMaHTMKONY LBETO0003-
HayeHun. MNpunaratenbHoe blue NMeeT yHMKarnbHYI0 B paMKax Hallen BblGOpKu
cemMeMy Ans kBanudukauumn maca onpeaeneHHon cTeneHmn npoxapku [extra-rare
(of meat) cooked so that it is still red]. Peub nget 06 oyeHb crnabo npoxxapeHHOM
Msice, NPUrOTOBIEHHOM TakMM 06pa3oM, YTO OHO eLlle He yTpaTuIio CBOW Kpac-
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HbIN UBeT. Bonpekn oGbeKkTUBHOM LIBETOBOW Xapaktepuctuke msaca (red), Maco
kak 6ntogo kBanudpuumpyetcs (blue). BoamoxHo, HeobxoanmocTb auddepeH-
unaumm npoaykta u énoga n3 Hero n NocnyXxuna npUYNHON pasHon LIBETOBOW
aTpnbyTMBHOM HOMUHaUMK Kaxgoro. MNpuyem ybeanTenbHO 0GbSACHUTL NPUYK-
Hy Bbl6opa npunararensHoro blue B 3TOM criyyae CrnoxHo, T.K. nitobasa cteneHb
NPOXapeHHOCTN MsiCa He COOTBETCTBYeT roniybomy/cmHemy ueTy. Bo3amMOXHO,
BbIOOP CUHEro OOBbSCHUM MO MPUHLMMY «OT MPOTMBHOIO»: MPOTUBOMONOXHBIM
KpacHOMY 06bl4HO Ha3bIBalOT CUHMI LBET. MSCO Kak NpoayKT BCE eLle KpacHoe,
6nt040 13 TaKoro Msica Ansi KOHTpacTa Nony4vaeT XxapakTePUCTUKY CUHEE.

3aragkn metadopu4eCcKMX CABUIOB CEMAHTMKN B LBETOOOO3HAYEHUAX Ha-
6niogaem Takke B aHIMUNCKUX NpunaratensHbix green v yellow ons o6o3Have-
HWSE PEBHOCTU, 3aBUCTWN, NOA03pUTENBHOCTU. O HUX LWINa peYb Bbile npu 06Cyx-
[I€HUMN OLIEHOYHOCTU CEHCOPHOM NIEKCUKN.

CumeosnibHasi cemaHmuka. OTaenbHbIX KOMMEHTAPUEB 3acryXUBaKOT ce-
MaHTU4Yeckas aepvBaums, NpMBOAALLAs K NOSIBNEHNIO CEMEM C CUMBOJIbHbBIM
3HayeHnem. Bbiwe ynommHanacb oueHOYHas OnNMno3vuMs CUMBOMbHBIX HOMU-
Haumi Genoro n KpPacHoOro LIBETOB B PYCCKOM W YKpPauvHCKOM f3blkax. [onuTu-
YecKMe KOHHOTauMM y COOTBETCTBYHOLLUMX HOMUHALMIN NOSABUINCE B Havane XX
Beka. C. N MenbryHoB B MCTOPUYECKOM UccnenoBaHnm 60mnbLLIEBUCTCKOrO ABK-
YKEHUS nucarn, YTo BO BpeMs OKTSOpbCckux 60eB 1917 roga oTpsig, MOCKOBCKOM
yyallencs MOnoaéxu, B3ABLUMIN B PYKU OpYXXue ANna oTpaxeHust 6onbLIeBnCT-
CKOro BbICTYNIEHWS, Hagen HapykaBHble OMo3HaBaTelfbHble MOBA3KM 6ernoro
uBeTa 1 nonyyun HaseaHue «benas reapgusa» (B NPOTMBOBEC OOMbLUEBUCTCKOM
«KpacHom reapguuny). C Tex nop NpOTUBHMKKU peBonouun B Poccum nonyumnu
Ha3BaHue 6esbie, kpome Toro Bbl6op 6enoro uBeta MCTOPUYECKM CBA3bIBAIOT C
MOHapxucTamun — npoTmBHMKamu PpaHuyackon pesontoumm 1789 roga (Menbry-
HoB 2007).

C cobBbITUsIMM 3TOW Ke 3NoXu CBA3bIBAKOT M BbIGOP KPACHOro Kak LBeTa pe-
BOnoLMKN. VIcToprio nosiBNeHnsa Takom accounaumm obbsacHaeT [. denbaman,
KOTOpbIV NULWET, 4To B OKTsiIOpe 1789 r. komMyHoW [Mapmxka Gbin NPUHAT 3aKOH
O BOEHHOM MOJSIOKEHWUN, COrMacHO KOTOPOMY MyHuUumnanuTeT Mapuxa gosmkeH
ObIN BbIBELIMBATL HA paTylle KpacHbl dnar B criydyae yrposbl yrnyHbIx Gec-
nopsaKoB, @ 3HAYMT, yrpo3bl KOMMyHe. V13 nHdopmaunoHHoro curHana (o no-
TeHUManbHOM ONacHOCTM) KpacHbIN chrar npeBpaTuncsa B CUMBOI PEBOMOLMN U
B [JarnbHenLweM 1CNonb30Barncst UMEHHO B TaKOM 3Ha4YeHuun, Npexae Bcero oT-
psgamMu KpacHoOW reapguu, curnamm KOTOpon ocyllecTBunack pesornounsa 1917
r. B Poccun, n B nocnegytoLlen rpaxgaHcKon BOMHe Mexay 6enbiMy n KpacHbIMU
(Penbaman 2006). MNpyn 3TOM CMMBONMKA KPACHOrO LBeTa «npupocnay Aonors-
HUTENbHLIMM CMbICNIAaMK: KPACHbIA LBET briara yxe TpakToBasncs Kak CUMBO
KpOBW, MPONUTON 3a npasa pabounx.

CumBOnbHOE 3HayeHne LBeTa (KpacHoro ansa pesontounn, 6enoro Ansa KoH-
Tppesonoumn B Poccun) AeMOHCTPUPYET KOHBEHLMOHANBHOCTL CUMBOMA Kak
cyrybo yCrnoBHOrO 3Haka HekoToporo noHaTus, uaeu. A.d.JloceB onpegensan
CMMBO KaK «CybCcTaHUMOHanbHoe ToXXaecTso naeun v sewwm» (Jfloces 1993: 635),
Mbl 4O6aBMM: «TOXOECTBO naen n uBetay». 3gecb He0H6X0ANMO YNOMSAHYTb YTOY-
HeHue, o koTopom nuwyT M.K.Mamapgawsunu n A.M. MNMaTuropckmin: CUMBOIbI
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CYLLECTBYIOT KaKk CUMBOIbI (@ HE Kak BeLn) TONbKO BHYTPU uHmepnpemauyud
(Mamapgawsunu, MNaturopckui 1997). MNMonaraem, 4To nonuTUyeckas uHmep-
npemauyusi B pamkax UCTOPUN PEBOIOLMOHHOIO ABMxKeHna Poccun genaet on-
no3umumio 6enoro 1 KPacHOro LBETOB CUMB0/IbHO HAarPy>KEHHOW, YTO OTpaxxaeTcs
B 513blKEe NOSABMEHNEM OTAENbHbIX CEMEM COOTBETCTBYIOLLIEN CEMAHTUKMN.

Cny4an CMMBOBbHOW CEMaHTUKM BCTPEYaeM M B aHINIMNCKOM S3bIKe, OfHa-
KO, B MHOWN onnoauumn LuBeToB: blue n red. AMepUKaHCKUIA BapuaHT aHIIMNCKO-
ro onepupyet crnoBocoyeTaHusamn blue state VS red state. locygapcTBEHHbIN
dnar CLUA BbInonHeH B Tpex LBETaX: KpacHOM, CMHEM 1 6enom. [1Ba n3 Hux
NCNonb3yKTCA ANA HOMUHAUUKU MOMMTUYECKM OMMO3ULUMOHHBLIX cun (blue ang
AeMOKpaToB 1 red ansa pecnybnukaHues), COOTBETCTBEHHO LUTAT, B KOTOPOM Ha
BCeOOLLMX NPe3naeHTCKNX BbIBopax BbIMIPbIBAET NpeacTaBuUTeNb TOW UM UHOW
naptumn, obosHavaeTca Kak blue state wnu red state. B aToM criyyae «uHTep-
npetauus», o Kotopon nucann Mamapgawsunm u MNaTturopckun, nHas, a 3Ha-
4YUT, N CUMBONN3M MHOWN. KpacHbin 6onee He CMMBONMU3MPYET KPOBb, NPOMUTYIO B
6opbbe nponetapuara. 34eCb CUMBOMM3M CUHETO M KPAaCHOrO BECbMa YCIOBEH
N CnyxuTt ans gudpdepeHunauun asyx BegyLmnx nonutudeckmux naptmi CLUA:
PecnybnukaHckown, Yer HeodumumanbHbIN LBET — KpacHbIv, 1 [leMoKpaTuyecKowu,
yen uBeT — cuHuin. CyLlecTByeT HETOYHOE NpeaAcTaBneHne, YTo Takasi LBEToBas
CUMBONMKa sIBNSIeETCA OTronockoM [paxkgaHckor BovHbl Ceeepa u HOra CLUA
(1862-1965), B KOTOPOW CTOPOHHUKM KOH(peaepauunm oxaHe (cerogHawHue Oe-
MOKpaTbl) cpakanucb ¢ ceBepsiHamu (cerogHsiwHne PecnybnuvkaHupl). B Buku-
negun YnuTaem, YTO «CUHUKM UBET Ha nonutudeckon kapte CLUA B koHue XIX
B. (1888r.) ncnonb3oBanca ana npeacraesneHna PecnybnunkaHues, 4TO MOrMo
ObITb OTronockom [paxaaHCKOM BOWHbI, BO BPEMS KOTOPOW NPenmyLLecTBEH-
HO pecnybnukaHckul Ceep cumTanca cuHum». Mbl npegnonaraem, 4Yto Takas
LBETOBas CMMBOMMKA Obina MOTMBMPOBaHA METOHUMUYECKMM MEPEHOCOM: YHU-
dopma apmum CeBepsiH AeNCTBUTENBHO Obina cuHero ugeta. YHudgopma KxxaH
6bina ceporo useta. C Tex Nop NpOTUBOCTOSIHME ABYX cun B pakgaHCKoW BO-
nHe CLUA cumBonbHO o6o3HavaeTtca kak “the Blue and the Gray” (Cwm.: Jordan,
Litwack 1991).

OpHako npobnema B TOM, YTO cerogHswHss PecnybnukaHckas napTus
UMEeeT CUMBOJSMKY HE CUHEero (Kak BO BpeMeHa [paxxaaHCKOW BOWHbI), @ Kpac-
HOro uBeTa. A CUHWUI LBET B CErOAHSALLHEN nonuTnyeckorn cumeonuke CLUA pe-
npeseHTupyet demokpaTos. 1o yTBepxxaeHuto Bukmnegunn, ata uetoBas onno-
31LMA «pacnpocTpaHunacb Ha guddepeHumaunio Mexay wrataMmm, KoTopble
BOCMpUHUMaIOTCA Kak nnbepanebHble (blue) n koHcepBaTuBHbIe (red)».

B cerogHsawHen Amepuke nonutudeckasi 6opbba B OCHOBHOM NpOMCXoanT
mMexay npeacrasutenamu PecnybnvkaHueB n [lemokpaTtos, 1 B xoae BblI6OpoB
ee cocTasaTenbHbI Xoa oTpaxaeTtca nybnukaumen kaptol CLUA, Ha koTopon
KaXkOblV WITAT OKpaLLEH B TOT UM UHOW LBET B 3aBUCMMOCTHK OT nobeabl B HEM
npeacTaBUTens ogHOW U3 3TUX cun. Takas nHTepnpeTaumsi CUMBOMMKA LBeTa
OTpaxeHa B s3blKe N NPOSIBNAETCA B HanNn4mMm otaenbHbix cemem: red [relating
to a red state, tending to support Republicans in general election]; blue [relating
to a blue state (politics), tending to support Democrats in general elections].
Kaknx-nmbo KynbTyponornyeckn 060CHOBaHHbIX OTFONOCKOB B CUMBOJIbHOM Ce-
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mMaHTuke blue v red (states) Mbl He 0BHaPYXMUIK, HE UCKIIOYEHO, YTO ee TaM HeT
1 NPOTUBOMNOCTABIIEHHOCTb ABYX LBETOB NPOAMKTOBAHA YMCTO NparMaTtnyeckum
hakTopoM: HEOBXOAUMOCTbLIO HArMAAHOro, AMBNEMATUYHOIO pasnmyeHns AByxX
NPOTMBOCTOSLLMX MOSIUTUYECKUX CUTIT.

B Lenom o4eBMOHO, YTO 3aKperieHHasl 8 cucmeme si3bika CUMBONbHAasi ce-
MaHTWKa LBETOOOO3HAYEHWI 3aTparmBaeT OrpaHNYeHHbI Habop LBETOB (kpac-
HbiW, 6enbin, cuHun). B cerogHAWHEM y3yce MMeET XOXOEHNE U CUMBOSbHOE
3Ha4yeHne HOMMHaUM 3eneHoro uBeTa. MapTus 3eneHbiX SABNSAETCS aKTUBHOM
NONMMTUYECKOWM CUITOM BO MHOMMX cTpaHax mupa. OgHako obLlesa3bikoBble CIo-
Bapu aHIMUNCKOro, YKPanHCKOro U PYCCKOro S13bIKOB €Lle He BBENW COOTBETCTBY-
IOLLLYIO CEMEMY B NepeYeHb NeKCUKorpacpmyecknx AaHHbIX Npu TONKOBaHUW NeK-
ceM green, 3esieHUl, 3e/1EHbIU.

BbiBoAbI.

CeHCOpHas neKcuka, aHanuampyemasl B Hallem UccreaoBaHnn (B LmKne
N3 Tpex ctTaTtemn), — 3TO aAbEKTUBHbIE €ANHULbI aHTTIMNCKOro, YKPAUHCKOIO U pyc-
CKOTO 53bIKOB, Bepbanuayiolime KBaHTbl YyBCTBEHHOM (CEHCOPHON) MHOopMa-
unn. K Takum KBaHTaM OTHOCATCA OLLYLLEHWUS, Noflydaemble Nno KaHanam AByX
MOAanNbHOCTEN: NyCTaTOPHOW (OLLYLLEHMS BKyCa) U BU3yarnbHOW, @ UMEHHO KO-
nopuctmnyeckon (Bocnpusitue useta). MimeHa npunaratenbHble ryCTaTOpHON U
KOMOPMCTMYECKOW CEMAHTUKN AEMOHCTPUPYIOT BONbLUON NOTEeHUMan ceMaHTu-
4YecKoWn gepuBauuMmM B Npouecce pa3BuTus s3bika. [Nogaenstolee 60nbLLMHCTBO
cooTBeTCcTBYOWMX nekcem (85% obuier Bbibopkn n3 40 crioBapHbIX eAuHUL) —
3TO NeKceMbI-nonncemanTbl. B pamkax gaHHoOM nyGnunkaumm paccMoTpeHbl oye-
HOYHasi, Memacghopuyeckass U CUMBOSIbHas MOTMBALMSI CEMAaHTUYECKOro pac-
LUMPEHNA COOTBETCTBYIOLLMX CIIOB, KOTOpasi M3ydeHa B KynbTypOrormyeckom,
NCUXONNHIBUCTUYECKOM U KOTHUTMBHOM paKypcax.

F'ycmamopHbIlU Kop, YenoBe4yeckoro BOCnpuATus U BepbanbHOro o3Hayu-
BaHUSA OKpy)XatoLero mupa koppenupyet ¢ 6a3oBbiMu, ¢hu3uono2u4eckuMu rno-
mpebHocmsamu Yenoseka (no Macnoy), B 4aCTHOCTM C NOTpeBHOCTAMK B NuLLe
1 NuTbe. BKycoBble OLyLLIEHMS MO CBUAETENBCTBY (DM3NOMNOroB BO3HUKAOT Nep-
BbIMW B MPOLIECCE OHTOreHe3a 4YerioBeka WM BMOCMEACTBUN TOPbKUNA, criagkuin,
KMCNbIWA, CONEHbIV BKYCbl 4OCTATOYHO YETKO KOPPENUPYIOT C OLLEHKOW BKYCHO/He-
BKYCHO. Mbl fenaem npegnonoXeHue, YTO COBOKYMNMHOCTb 3TUX ABYX (DaKTOpPOB
CNYy>XUT O0BbACHEHMEM, NoYemMy eAuMHULbI AaHHOW MUKPOrpynnbl BO BCEX TpPeEX
A3blkax okasblBatoTcs romoreHHO (100%) nonnceMmyHbIMU N OLLEHOYHO KOHHO-
TMPOBaHHbIMW, MPEMMYLLIECTBEHHO C OLEHKON (=), KOTOpas coBnagaeT BO BCEX
A3blKax.

Konopucmu4eckuli kog MEHEE FTOMOrEHEH, He BCE eAMHULbI AaHHOW MU-
Kporpynnbl NOAMCEMaHTbl, OLEHOYHOCTb MPOM3BOAHbLIX €AWHUL, BapbUpPyeT OT
3HakKa (+) K 3HaKy (—) 1 OT ga3blka K A3blKy. MeTadopn4HOCTb NIEKCUYECKMX eaun-
HWL, @HITIMACKOIO, YKPAUHCKOrO M PYCCKOrO A3bIKOB, U3HAYanbHO HOMUHUPYHO-
LLMX LIBET, HE CTONb BCEOXBATHA, KaK eAMHUL, BKYCOBON CEMaHTUKK, U AOCTaTOuY-
HO MecTpa oOT sA3blka K A3bIKy. [Tonckn meTacopuryeckor MOTMBaUMmM B pa3BuUTun
CeMaHTVIKU CeHCOPHLIX NpunaratenbHbIX NPEACTaBMSoT 3HAUYUTENbHYI0 COX-
HOCTb, MOTMBaLUUS HeEpPeOKo 3aTeEMHeHa. B aTom ee oTnnvyne OT METOHUMUYE-
CKOM MOTMBALINN.
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WcknounTenbHOon 0COBEHHOCTBIO KONOPUCTUYECKUX NpUnaratenbHblX SBMs-
eTCca yBernuyeHne nonnceMmm 3a cHeT MosiBNeHNs ceMemM C cCUMBOoJIbHOU ce-
MaHTuKon. Cnosapu perncTpmpytoT HEMHOTOYUCTIEHHbIE ClyYaun Takux eanHuL,.
B Hawew BbIGopke OHM 06pasyoT ONnNo3nTUBHbBIE Napbl Ans 0603HaYeHUs Npo-
TUBOCTOSALLMX APYT APYrY NONUTUYECKUX CUn Unu asmxennn. Cpeam pasHoobpa-
3us uBetoobo3Ha4veHun (28 cnoBapHbIX cTaTer Mo TPeM A3blkam) CUMBObHBIMU
OKa3bIBalOTCA TONbKO Napbl, Ha3blBaloLmMe UuBeTa KpacHbit V'S 6erbil (kpacHoe
dsuxeHue VS bernoe dsuxeHue B pesontoummn 1917 r. B8 Poccun) n red VS blue
(red states VS blue states B nonutnyeckon xusHum cospemeHHbix CLLA).

JluH2680K02HUMUEGHBI PaKypPC N3y4EHNs CEHCOPHOII NEKCUKI noMor 060o-
CHoBaTb HeOoBGXOAMMOCTb BbldeneHus obpasa-npoToTvna ANA Kaxaoro Bep-
6anbHOro 03HaYMBaHWA KBaHTa YyBCTBEHHOM MHAOpMaLmun. TakoBbIM ABMSETCA
NPOTOTUMUYECKNA OBBEKT, HOCUTENb COOTBETCTBYIOLLEN YyBCTBEHHOW XapakTe-
PUCTUKM, MOCKOMbKY 8KYC UMW Ugem B peanbHOCTU He CyLLEeCTBYET BHE CBA3M C
06bEeKMOM COOTBETCTBYHOLLErO BKyca unu useta. [Nonaraem, 4to Takas cBA3b
3akpenneHa dunoreHeTu4eckn, obycnosneHa reorpaddnyeckMMm 1 KynsTypHO-
NCTOPUYECKNMN OCOBEHHOCTAMM CTaHOBIEHWUSI 3THOCA U ero si3blka. [oaTomy B
crnoBapHov AeunHnLMM abCTpakTHOCTb NpunaratenbHbIX, HOMUHUPYIOLLNX BKYC
1 UBeT, ypaBHOBeLLMBAETCA HOMUHaunen 6ornee KOHKPETHOro obbekTa, KOTopbIi
Mbl Ha3blBaEM CEHCOPHLIM 06Pa30M-POMOMUNOM: KpacHbIl [LBeTa KpoBHu],
Kucsbil [MMeroLWwmin BKYC FIMMOHaA].

Pacwupenne daktorpacduyeckon 6asbl BbINOMHEHHOO UCCreaoBaHWs 3a
CYET M3YYeHUsI NEeKCUYECKUX HOMUHALMIN KBAHTOB YyBCTBEHHOW MHGOpMaLMu
WHBbIX MOAanbHOCTEN (K MpuMepy, Onb(aKTOPHOMN, aKyCTUYECKOWN, KUHEeCTeTu-
4YeCKoW) ABNSeTCs NepcnekTMBON AarbHEeNLWMX NOMCKOB B 06racTn ceMaHTUKu
CEHCOPHOWN NEKCUKN PasHbIX A3bIKOB.
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